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A danzlgi huzavona 
új fordulatai

A lengyel főbiztos vitája a városállam szenátusával. 
A német birodalom külügyi félhivatalos lapja meg­
állapítja, hogy a danzigiak már torkig vannak 
Lengyelország szerződésellenes mesterkedéseivel

Varsóból jelentik: Chodacky danzigi len­
gyel főbiztos jegyzéket intézett a danzigi sze­
nátushoz a vám felügyelők számának leszállí­
tása ügyében. A jegyzék hivatkozik az 1920 
november 9-iki lengyel-danzigi szerződésre, 
mely szerint a vám felügyelőség megszervezése 
Danzigban kizárólag a lengyel kormány hatás­
körébe tartozik. Hangoztatja a főbiztos, hogy 
hajlandó az Amada-gyárba visszahelyezni a 
vám felügyelőket, de ezt a danzigi szenátus 
magatartásától teszi függővé.

Berlinből jelentik: A Deutsche Diploma­
tisch-Politische Korrespondenz állást foglal 
azokkal a kijelentésekkel szemben, amelyeket 
Chodacky danzigi lengyel főbiztos egy francia 
lap munkatársa előtt tett. Ebben a nyilatkoza­

tában Chodacky kijelentette, hogy állandóan 
Damokles kardjaként függene Lengyelország 
felett, ha Danzig a német birodalomhoz tar­
toznék.

— Úgy látszik. — írja a Deutsche Diplo­
matisch-Politische Korrespondenz, — hogy a 
józan ész Chodackynál nem azt. jelenti, hogy 
beletörődjenek a danzigi kérdés természetes és 
ennélfogva egyedül célravezető megoldásába, 
hanem ellenkezőleg azt, hogy e megoldás- ellen 
dolgozzanak. Ne várja senki azt. hogy a dan­
zigiak, akik Lengyelország szerződésellenes 
mesterkedéseivel már torkig vannak és résen 
állnak, tétlenül fognak szembenénzni a végze­
tes sorssal.

Fontos átalakulás 
a spanyol állam vezetésében
Franco tábornok állandó jellegű államfő lesz. — Katonai 
direktórium veszi át a kormányzást több tekintélyes polgári

személyiséggel együtt

Rómából jelentik: A Stampa madridi je­
lentés szerint minden jel arra vall, hogy Bur- 
gosban fontos események vannak készülőben 
A lap szerint Franco tábornok állandó jelleg­
gel a spanyol állam feje lesz. kormányzói jog­
körrel. Eszerint elejtették az eredeti ^ tervet, 
hogy olyan kormányt állítanak az ország élére, 
melynek élén közismert polgári személyiség 
állna. Ez a terv ugyanis vitákra adott alkalmat. 
Ehelyett azt a megoldást választották, hogy ka­
tonai direktórium alakul és abba több tekin­
télyes polgári személyiség is bekapcsolódik. Ez 
a megoldás kiküszöböl minden ellentétet a két 
tábor: a konzervatív monarchists és a reform­
párti falangista irányzat között.

Irányzatok, amik között Franconak 
választania kell.

Párizsból jelentik: A „Jour-Enho de Paris" 
foglalkozik a mostani spanyol belső viszonyok­
kal és ezeket Írja: „A generalissimus (Franno t. - 
homok) szerepe nem könnyű, mikor választania 
kell tábornok-bajtársinak bölcs tanácsai és ama 
sokkal ambiciózueabb tervek között, mc.y ..„ a a 
langieták szervezete sürget. Az utóbbiak fölo \e 
zető befolyása van Serrano Sunner be'ügjm.T.i./. 
térnék, a candillo (a. spanyol vezér) só„o. a.na x, \ 
a hóditáa és hatalom vágyaitól eltelt, s tálán ok­
talan álmokkal biztatja követőit“. Majd igv f° y- 
tatja a lap: „Francora nagy nehézségek várnak, 
mikor döntenie kell a monarchisták, a 
ták éa végül a franquisták között. Az utobbia ,

úgy látszik szívesen vennék Francot, mint a mo­
narchia eszméje megvalósításának a pártfogóját 
Ilyen átmeneti párüfogóeággal a monarchia úgy 
alakulna ki, mint nemzeti irányú kormányzat, 
mely azonban független volna a totális állam- 
rendszerektől“.

XIII. Alfonz hívei munkában.
Párizsból jelentik: Az „Excelsior“ Írja a kö­

vetkezőket: Franco tábornak, úgy látszik, hajlan­
dó a monarchia visszaállítására Spanyolország­
ban. Úgy értesülünk, hogy Maura herceg, a spa­
nyol monarchisták vezére, ki Estorilban, a portu­
gál határon levő hegységben választott tartózko­
dási helyet magának, most a napokban Lausan- 
neba. utazott, hogy találkozzék XIII. Alfonz volt 
királlyal. Maura herceget felesége és több bizal­
mas híve is elkísérte ezen az utón, s egyúttal 
Franco tábornok szabatos hclzetismcrtetésói is 
magával vitte. Megbízatása az, hogy a volt. ural­
kodóval megbeszélje a monarchia visszaállítása 
föltételeit. E megbeszélések után Ma ura herceg 
Spanyolországba jön vissza és közölni fogja 
Francoval a XIII. Alfonz elhatározását. Hogy 
Franco tábornok ekként fölhatalmazta Maura 
herceget a Spanyolországba való vissza „eresre, 
már ez az egyetlen tény is világosan tanúsítja, 
mennyire rokonszenvezik a caudillo a monarchiz-
niU'WTudni véljük, — írja tovább az Excelsior, — 
hoev XIII. Alfonz Őfelsége csak akkor térne visz- 
sza szuverén uralkodónak ha a spanyol nép az 
ő visszahívását, népszavazással elhatározna .

Maura herceg a polgárháború kezdete óta 
menekültként tartózkodik Portugáliában. ív me­
nekülése előtt még tagja volt a spanyol Sj" 
nak. Azóta még nem tért vissza Spanyolodéba.

Egyezkedő délszlávok
Irta: Arvay Árpád

Pillanatnyilag ismét az a helyzet a szenb- 
horvát tárgyalásokban, hogy a jugoszláviai hír­
szolgálat a megegyezés hírét jelentheti. Ez a 
megegyezés azonban megint csak elvinek lát­
szik, mert. a híradások újra fenntartják, hogy a 
kidolgozott részletes megállapodáshoz Pál kor­
mányzóherceg jóváhagyását kell megszerezni, 
Pál herceg pedig, minit az újságolvasó előtt is­
meretes, hetek óta külföldön tartózkodik és 
most éppen London után Párizsban tárgyal, 
így, ha a megegyezés híre komoly, annak 
megerősítése, tehát végleges formában való 
létrejötte, csak Pál hercegnek az országba való 
visszaérkezése utón követ,kezihetik be.

Emlékezhetünk rá, hogy a két délszláv 
nép egyezkedése már volt ilyen állapotban, ez 
év május elején is. Akkor Gvetkovics minisz­
terelnök személyes sürgetésére és személyes fá­
radozásának gyümölcseként már létrejött a 
„végleges“ megállapodás, amely azonban az or­
todox szerb egyház ellenkezése miatt még sem 
válhatott véglegessé, holott úgy látszott, hogy 
a kiegyezésben nem is annyira a szerbek, mint 
a horvátok hoztak nagyobb áldozatot. Mégis az 
a különleges és csak a speciális jugoszláviai 
viszonyok közt lehetséges állapot következet! 
be, hogy egy olyan kormánynak, amely egye­
nesen a legsürgősebb horvát-szerb kiegyezés 
jelszavával nyomult a Sztojadinovics-kormány 
helyére, akkor kellett visszavonulnia a tárgya­
lásoktól, amikor a horvátok eddigi magatar­
tásuktól elütően feltűnő engedékenységet mu­
tattak a szerbekkel való megegyezés tekinteté­
ben. Ez a precedens természetesen erősen be­
folyásolja a megállapodásról most érkező hí­
rek komolyságát és értékét, mert ha egyszer 
már minden nagyobb megrázkódtatás nélkül 
megtörtént, hogy a kormányzótanács magatar­
tása miatt a Gvetkovics-kormánynak takaródét 
kellett fújnia a körváltókkal folytatott egyez-

I kedésben, most is könnyen bekövetkezhetik, 
hogy a véglegesnek jelentett megállapodás nem 
jut el a jelenlegi alkotmány szerint szükséges

(legfelsőbb jóváhagyásig.
A pillanatnyi helyzet ugyan azt mutatja, 

hogy most több remény lehet a két délszláv 
1 nép megállapodására, mint eddig bármikor és 

minden attól függ, hogy Pál herceg, aki mos­
tani külföldi útja során a nyugati hatalmakat 
látogatta meg, milyen tapasztalatokat szerez* 
Londonban és Párizsban. A szerb-horvát, egyez­
kedési tárgyalások grafikonját ugyanis talán' 
minden más körülménynél jobban . befolyá­
solja a nemzetközi helyzet. Amint a jugoszláv 
külpolitika iránytűje a tekintélyállamok vágyj 
a demokrata hatalmak közötti válogatás sze­
rint hajladozik, úgy csökkennek vagy nőnek) 
a horvátokkal való kiegyezés kilátásai.

A horvát kérdés kezdetétől fogva nem voll 
tisztán belügye Jugoszláviának. Tizenöt éveis 
keresztül, 1919-től 1934-ig Horvátország a deli 
szláv állam Eris-almájának szerepet játszotta., 
A horvátok voltak azok a fenegyerekek, akik-1 
kel Olaszország állandóan sakkban tartotta a 
jugoszáv államot. Sándor szerb krralynaki 
1933 őszén történt meggyilkolása lebbentette felt 
a fátylat az olasz politika törekvéseiről és ez a 
véres esemény indította a jugoszláv kormány­
zatot arra, hogy az olaszokkal még áldozatok 

E árán is megegyezést, barátságot keressen. A kéi
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szomszéd megbékélése után a horvát kérdés 
felett látszólag napirendre tértek és csak Cseh­
szlovákia szétbomlása tette ismét időszerűvé a 
horvátokkal való egyezkedés sürgős felvételét 
Most pedig, hogy a jugoszláv külpolitika annyi 
próbálkozás után sem tudott kikötni nyíltan és 
őszintén sem a tengelyhatalmak, sem a nyugati 
demokrácia partjain, a bizonytalan és előre ki 
nem számítható kimenetelű nemzetközi kava­
rodás egyenesen sürgetővé tette a jugoszláv ál­
lam életében súlyos betegségként jelentkező 
szerb-horvát ellentétek kiegyenlítését.

Más kérdés természetesen az, hogyha való­
ban hivatalosan is létrejön a megegyezés a két 
délszláv nép között, jelent-e majd ez megbé­
kélést is egyúttal; másszóval tehát a súlyos bel­
ső baj előrehaladott stádiumában állandó ha­
tású lehet-e? A szerbek, és horvátok között 
ugyanis más a helyzet, mint a többi utódállam 
összetevő nemzetiségei között. Horvátország, 
amely Európa történetében a világháború után: 
összeomlásig szinte példátlanul álló közjogi 
helyzetében függetlenségénél is értékesebb ön­
állóságot élvezett, önakaratából, a teljes jog­
egyenlőség feltételezésével, mint azonos jellegű 
és jogú államalkotó egység lépett a párizs­
ikörnyéki békeszerződések által életrehívott 
Jugoszlávia keretébe, A horvát álláspont tehát 
minden kétséget kizáróan teljesen jogos, ami­
kor a horvát nép számára minden tekintetben 
azonos közjogi helyzetet követel a szerb nép­
pel. Ennek az álláspontnak a jogosságát nem­
csak a két nép közt létrejött egyesülési egyez­
mény, hanem az a különleges helyzet is indo­
kolja, hogy a mai Jugoszlávia népességének 
alig 50 százalékát kitevő szerbség a horvátok 
akarata és beleegyezése nélkül soha sem te­
remthette volna meg Jugoszláviát. így is olyan 
sajátos államalakulat jött létre, hogy abban a 
szerbek és horvátok együttesen alig képezik a 
lakosság 72 százalékát és a többi 28% szlovén, 
albán, német., magyar, török, román, bosnyák, 
stb. nemzetiségekből alakul. A többnyelvűség­
nél még nagyobb nehézséget okoz a több val- 
lásuság, amely erősen akadályozza a nagy- 
szerb politikusok által álmodott egységes ál­
lam kiképződését. Hisz a statisztika szerint az 
államvallásként oktrojált szerb-ortodox vallás 
hívei jelentős kisebbségben vannak a nemorto­
doxokkal szemben. Az 5.600.000 ortodox-szal 
szemben 5,608.000 a római katolikusok, 50.000 
a görög katolikusok és 1,350.000 a mohamedá­
nok száma.

Ebben a néprajzi elosztásban a három- 
milliónyi, színtiszta római katolikus horvátság 
olyan erős tömböt képez, amelynek magatartá-

Elégtételadás
irtó: Horváth Arpódné

Kreuzer Szepi, a negyedik elemi osztályt 
járta, amikor az apja meghalt; az anyja kivette 
az iskolából. Nem tudta tovább taníttatni, — meg 
azután szüksége is volt a gyerekre a gazdaság­
ban... Tudományszomja azonban nem hagyta 
Szépít nyugodni . . . ahol egy könyvre, vagy* új­
ságra szert tehetett, azt böngészte. Mire felnőtt, 
főkép a ponyva regényeket bújta nagy előszere­
tettel, mely olvasottsága következtében azután 
csodálatos körmondatokkal és választékos kifeje­
zésekkel beszélt, amely kifejezéseket leggyakrab­
ban nem a helyén alkalmazta... Nemsokára 
úgy érezte, hogy nem elég művelt neki a falu 
népe ... és addig járt, dolgozott, kilincselt, amíg 
elhelyezkedett a városban hivatalszolgának.

A hivatalnokok szerették, mert szorgalmas 
volt éa mert nevettek a furcsa mondásain... 
Egyszer leküldték, nézné meg, miféle plakátokat 
ragasztanak fel a hirdetési oszlopokra? Lelken­
dezve jött vissza a hírrel, hogy Madridban kitört 
a reménytelenség!... Máskor valamilyen fizetési 
megbízást nem teljesíthetett, mert: „Nagypénte­
ken respektálják átvenni a pénzt" ... A beteg fe­
leségéről kérdezősködőknek — köszönettel az ér­
deklődésért — azt felelte, hogy:: „szegény az egyik 
napon jobban van, a másik napon rosszabbul," — 
amilyen az ambíció“ ...

Szeretett mesélni a falusi élet foglalkozásai­
ról is. Dióverés idején elmagyarázta, hogy

„Hiába cii’kultt-nehéz a diót meglátni a fán! 
lom — azaz körözöm a fát“... — mondja — „a 
nap rá süt ... a levelek zöldek ... a dió is 
zöld ... és az ember szemfényvesztés alatt áll“ .. 
Tanácsolta, hogy a virágos kertet „rezignálni“
'-„1* ..,, „ v ;1’.q.uu.xL- ‘-Ut .oIÖI-ÍaI .

sát a délszláv állam létezésének veszélyeztetése 
nélkül elhanyagolni nem lehet. A Cvetkovics- 
kormánnyal kötött első megállapodásból mégis 
azt láttuk, hogy a horvátok feladtok eddigi, 
lényegi köveléleseik nagyrészét, ami a kitrályi 
diktatúra alatt hozott 103i-es alkotmány oly- 
forntoban való megváltoztatására irányult, hogy 
az új alkotmány a két nép közti természetes és 
alapvető jogi viszonyt véglegesen rendezze és 
megelégedtek annyival, hogy bizonyos népi 
arányszám alapján a még mindig fennmaradó 
diktaturás alkotmány keretében rendezzék hely­
zetüket. Valószínű, hogy a most jelzett, újabb 
megállapodás is hasonló keretek között mozog 
és a horvátok számára nem mutat semmiféle 
előrehaladást az előzővel szemben.

Ha nem egyenrangú, államalkotó nemzet­
ről lenne szó, hanem úgynevezett „népkisebb­
ségi" csoportról, a valóságos arányszám elis­
merése és az államgépezetnek ebben az értelem­
ben való átalakítása is a jognyerés terén nagy 
lépést jelentene. Hisz a horvátokat mindeddig 
úgy kezelték, mintha „népkisebbségek“ lettek 
volna. A közhivatalokból kiszorították őket, az 
állami hitelpolitikánál mellőzték a horvát ér­
dekeket, az állami beruházásoknál Horvátor­
szág megkárosításával jártak el és a népkisebb­
ségekével hasonló kulturális sérelmeket is gar­
madával kellett elszenvedniük. A Cvetkovics- 
kormány uralomrajutása után enyhített cen­
zúra lehetővé tette, hogy mindezek a sérelmek 
napvilágra kerülhessenek. így tudtuk meg. hogy 
a minisztériumokban még 8—10 százalékot 
sem ér el a horvát tisztviselők száma, az állam 
gazdasági és pénzügyi intézményeinél pedig 
éppen alig jutnak 1—1 kiváltságos személy ré­
vén szóhoz a horvátok. Tíz év alatt Szerbia 
1753 millió, Horvátország viszont csak 250 
millió dinárt kapott közmunkabefektetésekre.

Ezalatt Szerbia területén 399, Horvátország te­
rületén pedig csak 13 új út épült, vasútokra 
pedig Szerbiában 2,852.000.000 dinárt, Horvát­
országban viszont csupán 228 millió dinárt köl­
töttek el.

A most esetleg létrejövő megállapodás te­
hát túlnyomó részben gazdasági természetű 
lesz a szerbek és horvátok között. Rendezni 
fogják a horvátoknak a közszolgálatokban való 
aránylagosabb részvételét és az ország költség­
vetésében való méltányosabb részesedését. 
nagy politikai harc, íme, végeredményében 
gazdasági térre zsugorodott. S ez is csak úgy 
volt elérhető, hogy a nemzetközi politika döntő- 
lég közben játszott a szerb-horvát viszony ren­
dezésébe. A nemzetközi politikai helyzet mai 
alakulása nélkül a horvátok bizonyára ennyire 
se mennek a szám többségi szerbekkel.

KIS IMAKOMYV
Pázmány Péter után
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Ara egészvászon-
kőtésben, vörösmetszéssel: 65 Lei.

Külföldi álli®9©liárnil 
nem lehet l@®ániában hülse ingatlana

Bucure?tiből jelentik: Az alkotmány 27-ik 
szakasza tudvalevőleg előírja, hogy idegen ál­
lampolgároknak nem lehet külső ingatlana, s a 
külföldiek által eszközölt külső ingatlanvásárlá­
sok semmisek. Az illetékes kormánytényezőkhöz 
érkezett jelentések szerint mégis sok idegen ál­
lampolgár van az országban, akinek földbirtoka 
van. Az igazságügyminiszter azért körrendeletét 
küldött az ország összes ügyészségeihez, hogy ve­
zessen be vizsgálatot ezeknek az idegen állampol­
gárságú földbirtokosoknak a megállapítására. Az

ilfovi csendőrlégió a megyében folytatott vizsgá­
lat eredményeként már fel Is fedezett két külföldi 
birtokost. Az egyik a jugoszláv Ion Simionovici, 
aki Budesti község és a másik a görög állampol­
gárságú Constantin Tacticosu, akinek Silistra ha­
tárában van régebben szerzett földbirtoka. Az al­
kotmány elöiriásai értelmében az ügyészség fel­
szólította a két külföldit, hogy hat hónapon belül 
adják el íöldbirtokaikat, mert ellenkező esetben a 
törvényszék érvényteleníti az czekra vonatkozó 
adásvételi szerződéseket.

Amilyen szolgálatkész, udvarias és „finom“ 
volt a tisztviselőkkel szemben, olyan makacs, in­
dulatos és összeférhetetlen volt a szolgatársaival. 
Különösen haragudott az első szolgára, Kovács 
Istvánra, aki parancsolgatott neki; Kovácsnak a 
feleségét pedig egyenesen gyűlölte, mert a szép 
szőke asszony néha közvetítette neki, az ura üze­
neteit . . . ezért Szepi előtt úgy szerepelt, mint 
illetéktelen beavatkozó az ő belügyeibe, mint fo- 
gadatlan prókátor... Többször kijelentette, hogy 
női parancsnokot nem tűr meg maga fölött és 
kérte a „kedves Kovácsnét"', hogy „személyesen“ 
„ne cáfolja“ ót a foglalkozásaiban... Természe­
tesen mint afóle kótyagos emberrel, nem sekat 
törődtek és ment minden úgy, mint azelőtt... 
Kovácsáé tovább is közvetített, Szepi tovább is 
méltatlankodott...

Egyszer azután egy délben nagy botrány tör­
tént... Kovácsné sírva rohan! a hivatalba, — az 
ura után — és jajgatva panaszolta, hogy Szép. 
lovagiatlanul viselkedett vele szemben, tettlog 
inzultálta őt... Ezt bizonyítja a füle mellett 6,? a 
nyakán elhúzódó két vérvörös csík, az arcán a 
dagad! ujjlenyomatok... Zokogott az asszony, 
nemcsak a fájdalomtól, hanem a rettenetes sértés 
fölötti fölháborodásába.n és szégyenében is... 
Arra a kérdésre, hogy mi volt az. előz.mény, el­
mondta Kovácsáé, hogy ő az ura megbízásából 
átadta Szepinek a hivatalos helyiségek kulcsait 
azzal a meghagyással, hogy ma ő zárja le az aj­
tókat; semmi szóváltás nem történt, közöttük. — 
egy hangot sem szólva támadta meg őt.

A férj természetesen rettenetes haragra ger­
jedt, — meg akarta ölni felesége bántalmazó- 
ját ... az ügy a főnök elé került, aki csillapí­
tani próbálta... Elrendelte hogy Szépít azonnal 
vezessék eléje és Ígéretet telt, hogyha ez a meg- 
Ijocsáthatatlan viselkedés igaznak bizonyul. — 
elküldi őt az állásából.

Szepi a legártatlanabb arccal jelent meg a 
.Jelettes hatóság“ előtt... A kérdésekre ámult-

bámult és kijelentette, hogy 6 ilyen udvariatlan­
ságot soha nem tudna elkövetni . . . hogy a „ked­
ves“ Kovácsnétól 6 átvette ugyan a kulcsokat és 
azokat rendeltetésükre fel m használta, — da 
hogy a kedves asszonyság sértve érzi magát? ... 
Lehet, hogy talán más valaki által... Esetleg a 
kedves férje... mert hiszen az este is nagy vere­
kedés hallatszott ki a szobájokból... most 6 reá 
szeretnék fogni ezt az „inváziót“, — mert ki nem 
állhatják őt!...

Hiába szembesítették az asszonnyal, mind­
egyik a maga igazát állította és pedig olyan meg­
győzően, hogy nem lehetett az igazság nyomára- 
jönni, — tanti pedig nem volt...

A kedélyek forrongtak ... a mindig kritiku­
sabb helyzetben a főnöknek mentőgondolata tá-j 
madt. Elrendelte: tegyen Szepi esküt arra, hogy 
nem követte el a terhére rótt cselekedetet.

Másnap délelőttre volt kitűzve az eskütétel,í 
időt kellett engedni a magábaszállásra... Az, 
egész hivatal izgatottan várta az eredményt, a, 
vélemények megoszlottak, két párt keletkezett, 
•fogadások történtek, Szepi az érdeklődés központ, 
jában állott...

A főnököt nagyon bosszantotta a dolog.... 
Mikor Szepi eskütétel céljából az asztala elé lé­
pett, még egyszer komoly, szigorú beszédet inté­
zett hozzá a becsületről, igaz mondásról, lova­
giasságról és annyira ment az igcyreág érdekében, 
hogy visszavonta az elbocsátást, egyszerű bocsá­
natkérést követelt elégtételül ...

Szepi sápadtan, reszkető hangon, de meges­
küdött arra, hogy Kovácsnét soha nem bántal­
mazta ...

Mikor pedig az eskütételnek vége volt, oda­
ment a hallgatóság soraiban legelői álló Kovács 
Istvánhoz, kezet nyújtott neki, mondván:

„Fogad ja részvétemet!“ ...
Ezzel az ügy — szerinte — minden lovagtas- 

ságii szabályoknak megfelelően intézteiéit el..-
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Az egész világon több miiiió 
belep...

köszönheti gyógyulását a világhírű amerikai 
GASTRO D. gyógyszernek. Máj- ée epebajok, gyo­
morbetegségek, görcsök, ideges gyomorbajok ese­
teiben hatá^ egyedülálló. Ez a gyógyszer egy 
Amerikában felfedezett gyógynövény kivonatából 
készül és az összes fent felsorolt betegségeknél 
azonnali enyhülést okoz és rövid időn belül a 
gyógyulást biztosítja.

Tekintettel arra, hogy közvetlenül a központi 
és vegetativ idegrendszerre hat, amelyek a leg­
több esetben közvetlen okai az emésztőszervi 
megbetegedéseknek, az idegrendszer különböző 
zavarainak eseteiben is nagyon kedvező határt 
fejt ki. Orvosok ajánlják.

Gastro D. kapható gyógyszertárakban és dro­
gériákban vagy postán megrendelhető 135 lei 
utánvét mellett CÁ-3ZÁR E. gyógyszertárában, 
Bucuregti, Calea Victoriei 12-4.

Anglia és Amerika külön útjai 
a távolkeleti politikában

Washingtonból jelentik: Wallace külügyi 
Államtitkár kijelentette a sajtó képviselői előtt, 
hogy az Egyesült Államoknak nincs semmiféle 
megegyezése Angliával távolkeleti közös eljá­
rás tekintetében. Ilyen irányban nem is folytat 
megbeszélést a két kormány.

A propaganda alminiszterium 
filmkaravánja Bukovinában

Bucurestiből jelentik: A propaganda almi­
niszterium filmkaravánja, amely öt hatalmas 
gépkocsival járja az országot, hogy nemzeti 
propaganda-filmeket mutasson be, augusztus 
első felében Bukovina mintegy 70 falujában 
tart előadásokat. A karaván hangos filmek be­
mutatása mellett előadásokat tart és alkalmi 
röpíratokat terjeszt. Strojinet és Gampulung 
megyékben a műsort kiegészítik az országőr- 
táborok mutatványai. A falusiak is résztvesz- 
nek az előadásokon: nemzeti táncokat mutat­
nak be és népdalokat énekelnek.

A külügyi hivatal faluja 
Németországban

Nürnbergböl jelentik: Nürnberg keleti ol­
dalán, a Platbner-hegyen, Weitzsäcker külügyi 
államtitkár jelenlétében csütörtökön tartották 
meg a külügyi hivatal falujának felavatási ün­
nepét. Ebben a faluban a külügyi hivatal ülé­
sezése idején a külügyi hivatal személyzete 
fog lakni. A falu 22 házból áll. amelyek ter- 
rasz-szerűen támaszkodnak a Plattner-hegy 
nyugati lejtőjére. A falu felépítse mindössze 
hat hetet vett igénybe.

feerlaí epeiemi tanárak 
látogatása ioraitiáto

Bucurestiből jelentik: Amerikai egyetemi 
tanárok egy 3ö tagú csoportja érkezett Bucu- 
restibe Sherwood Eddy, az ismert filantróp 
vezetése alatt. Az amerikai vendégek, akik né­
hány napot töltenek Bucurestiben. hogy tájé­
kozódjanak a romániai viszonyokról, különö­
sen a társadalmi, munkásvédelmi és gazdasági 
térev felmutatott eredményekről, csütörtökön 
látogatást tettek a propaganda alminisztérium- 
ban. ahol Titeanu propaganda alminiszter ro­
mán dokumentáris filmeket mutatott be nekik 
és megállapította látogatásuk programját. Az 
amerikai csoport aztán meglátogatta a munka­
ügyi minisztérium néhány intézményét, a Tár­
sadalmi Szolgálat Múzeumát, a Munka és Jó­
kedv kiállítását. Pénteken az amerikai vendé­
geket Gafencu külügyminiszter és Górnáleami 
földművelésügyi miniszter fogadta. Ugyancsak 
a tegnapi nap folyamán meglátogatták a Tár­
sadalombiztosító gyógy intézetét és a tóvárosi 
sporttelepeket, majd több tájékoztató előadást 
hallgattak meg társadalmi, gazdasági, pénz­
ügyi és földművek-ügyi kérdésekről.
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lilább 870 mfSiiá leli irányoztak elő 
utak javítására és új utak építésére

Gheimegeanu közlekedésügyi miniszter nyilatkozata. 
Lugos, Temesvár felé 172km. szakaszon építik ki az országutakat

Bucurestiből jelentek: Röviden már hírt 
adtunk a kormány új. nagyarányú útépítési 
programjáról, a Hivatalos Lapban megjelent 
rendelet alapján. Ezt a munkatervet Ghelme- 
geanu közlekedésügyi miniszter a következők­
ben ismertette a sajtó képviselői előtt:

Akormány 1938 májusában nagy akciót 
kezdett az országútak modern átépítésére. E 
célból a kormány 800 millió lei hitelt bocsátott 
rendelkezésre, amelyet ugyanez év augusztusá­
ban 900 millió leire emelt. Az útépítési tevé­
kenység azonban nem szorítkozhatott annak 
a munkatervnek a megvalósítására, amely 1185 
kilométernyi országút javítását és 216 kilomé­
ternyi új út építését irányozta elő. Ezek a 
munkálatok, amelyek most folyamatban van­
nak és október végéig befejezést nyernek, csak 
kezdete a Románia úthálózatának javítására 
irányuló nagyarányú tevékenységben. Azért a 
minisztertanács jóváhagyott és őfelsége a ki­
rály szentesített egy újabb hitelnyitást 870 
millió lei erejéig más útépítési munkálatok el­
végzésére.

Ezeket a munkálatokat az 1939. 1940 és 
1941. évi munkahadjáratok során fogják el­
végezni a következő útszakaszokon.

1. A pitesti-caiovai országút újjáépítése 117 
kilométeres szakaszon.

2. A craiova-turnuszeverini út újjáépítése 
109 kilométeres szakaszon.

3. A mehadia-lugos-temesvári országút új­
jáépítése 172 kilométeres szakaszon.

4. A pit esti -cam pu 1 u n gi országút újjáépí­
tése 50 kilométeres szakaszon.

5. A iasi-targulfrumosi országút újjáépíté­
se 43 kilométeres szakaszon.

6. Végleges hidak építése a brassó-kolozs- 
vár-nagyváradi országúton a Barza, Samba- 
ta és Boruzel patakok fölött, a ploesti-buzaui 
országúton a Nicovani patak fölött és a 
brassó-segesvári országúton a Ghimbasel fö­
lött.

7. Megrövidítjük az építési, szerződések 
határidejét a kolozsvár-nagyváradi országút 
egyes részeinek véglegesítésére és a bucu- 
resti-urziceni-i országút, építésére.

Ez a munkaterv. illetve annak megvaló­
sítása hívatva van arra, hogy modernül átépí­
tett országú lakkal kösse össze Pilesti, Craiova, 
Turnuseverin és Temesvár városokat, továbbá, 
hogy összkösse Iasit a bucuresti-cernovitzi mű- 
úfctal. hogy összekösse a muscelmegyei Campu- 
lungot a bucuresti-pitesti műúttal, hogy befe-

jezéshez juttassa a bucuresti-brassó-kolozs vár- 
nagyváradi műúlat, amely a Ion do n -stambu li 
-nemzetközi út részét képezi s hogy végleges 
formába öntse azokat a fontos útvonalakon lé­
vő hidakat, amelyeket eddig csak ideiglenesen 
készítettek el.

Az útburkolat rendszere az új hitelből 
végzendő munkálatoknál bizonyos mértékben 
különbözik attól a rendszertől, amelyet a jelen­
leg folyamatban lévő munkálatok követnek. 
Míg ugyanis a múltban nyújtott 900 millió 
leies hitelből könnyű bitumenes útburkolato­
kat készítenek, az új hitelből ugyancsak köny- 
nyű bitumenes burkolatok készülnek, de na­
gyobb (makadam aszfalt) ellenállással s a 
helységeken áthaladó útszakaszokon beton- és 
cement-burkolatot fognak alkalmazni.

Miért választottuk ezt rendszert?
Mindenekelőtt az volt a célunk, hogy a 

helységeken átmenő útszakaszokon végleges 
megoldást találjunk a vasbeton-burkolatban, 
ama szép kinézést fog kölcsönözni azoknak az 
út-aknak, amelyek mostanáig az év legnagyobb 
részében a sárral telt gödrök sorozata volt. 
Azokon az útszakaszokon, amelyeken nagy for­
galom bonyolódik le, olyan útburkolatot alkal­
mazunk. amely nem igényel állandó karban­
tartást. Ez annál is inkább szükséges, mert a 
munka-terv három évre készült, mint ahogy 
ugyancsak három évre van előirányozva a most 
nyitott hitel részleteinek folyósítása is.

A könnyű bitumenes burkolat rendszerét 
követték azokban az országokban is, amelyek 
méltán dicsekedhetnek kitűnő úthálózataikkal.

így Olaszországban az orszáfútak 62.2 szá­
zaléka bitumenes burkolatú, Franciaországban 
az országútak 75 százalékát, Angliában az or- 
szágút-ak 65 százalékát az úgynevezett könnyű, 
bitumenes rendszerrel modernizálták. Német­
ország egész úthálózatának 34.4 százalékát olyan 
burkolattal látták el, amelynek anyagösszetéte­
lében a bitumen szerepel; Svédország pedig a 
közútak 53.69 százalékának modern átépítésé­
nél a könnyű burkolás rendszerét követte.

Az előadottakból megállapítható, — fejezte 
be nyilatkozatát Ghelmegeanu miniszter, — 
hogy Románia azokat az országokat- követi út­
építési tevékenységében, amelyekben ez a kér­
dés a legszerencsésebb megoldásokat találta. A 
jármit-közlekedésre legalkalmasabb módon 
burkoljuk az út-akat, szem előtt tartva a lehető 
legrövidebb idő alatt való megvalósítás, továb­
bá a tartósság és a lehető legkisebb költség- 
okozás parancsát.

London felett megkezdődtek a légvédelmi gyakorlatok, melynek folyamán a legnagyobb.»*- 
légg.nnbzárlatot hajtották végre a® 11 Kilométer körzetben 5ÖÜ léggömböt fai.
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Hogyan keletkezett 
Józsefffalva ?

Irta: Sántha Alajos
E falu legújabb története egészen életté* napi 

gonddá vált a jóakaratú lelkekben. De igen tokán 
vannak, akik Józseffalva régi történetéből is egyet- 
márt tudni szeretnének. S méltán. Ha valakiért 
vagy valamiért áldozatot hozunk, szeretnők is­
merni annak múltját is. De eltekintve is ettől, 
Jósseffalva története, mint minden bukovinai ma­
gyar falu története valóságos regény.

Nem regénybe illő-e az, hogy Józseffalva egy­
kori plébánosa Druzsbáczky György, a szabadság- 
harc idején Lenkey-huszárokat vezetett a Kárpáto­
kon át?! Nem kedves-e az, hoqy Jókai a józseffalvi 
iskola építésére gyűjtést indít Hon című lapjában 
és állandóan érdeklődik az iskola felépítése felől?!

De ezek mind újabb dolgok és igen sokan tud­
ják is ezt. Kevesebben ismerik azonban József­
falva legrégibb történetét, keletkezésének körül­
ményeit.

Mikor és hogyan keletkezett Józseffalva? Egy 
bukovinai öreg magyartól igen szép regét hallot­
tam két évvel ezelőtt, a bukovinai magyar falvak 
keletkezésére vonatkozólag. Eszerint, három vitéz 
magyar vezér: Józsai, Andrási és Hadai hozták a 
magyarokat Bukovinába, miután a törököket a bul- 
gár határon keresztül kergették. Józseffalvát ne­
vezték Józsairói, Hadikfalvát Hadairól és András- 
falvát Andrásiról. Fogadisten és istensegíts község- 
neveket pedig Józsai adta volna a két új telepnek. 
Az öt falu lakosai csaknem mind katonacsaládok 
voltak.

E bizonytalan, évszámnélküli rege helyett lás­
suk a történeti igazságokat Józseffalva keletkezé­
sére vonatkozólag.

Időrendben Józseffalva a negyedik bukovi­
nai magyar falu. Az első kettő: Fogadjisten és Is­
tensegíts, azután következik Hadifalva, Józseffalva 
s végül Andrásfalva.

Fogadjisten és Istensegíts 1776-ban keletkezett 
Splényi Gábor, az első bukovinai osztrák kor­
mányzó idejében. 1778-ban Splényi távozik Buko­
vinából és utódja Enzenberg Károly lesz. 1779 ok­
tóberében, a bécsi kormánynak küldött jelentésé­
ben ő is említi a két magyar falu létezését. Már- 
tonffi Mór, a bukovinai magyarság első papja, min­
den valószínűség szerint már 1776 őszétől Isten­
segíts és Fogadjisten lelkipásztora. írásbeli élet jelt 
magáról 1780 decemberében ad, amikor munkás­
ságára hivatkozva, segélyt kér Bécsből, Hadik 
András gróftól, a főhaditanács elnökétől.

II. József császár 1783-ban Bukovinába jön. 
Június 19-én Csernovicból, a többek között a kö­
vetkezőket írja Bécsbe Hadik András grófnak: „Die 
Vermehrung der Population in diesem Lande ist 
das wichtigste, und um diese zu erlangen, muss al­
le«, jedoch ohne besondere Kosten angewendet 
werden.“ Tehát sürgeti a császár Bukovina betele­
pítését, mivel a gyér lakosság nem elegendő a föld 
megművelésére.

1784-ben meg is indul a telepítési munka. S 
kik lettek volna erre alkalmasabbak, mint az 1764. 
évi mádéfalvi > eszedelemből megmenekült, Mold­
vában bujdosó háromszékiek, csíkiak és udvar­
helyiek?! De ebben az időben nemcsak székelyföldi 
menekültek vannak Moldvában, hanem alföldi, sőt 
dunántúli magyarok is.

Bedddus osztrák kapitány 1784 nyarán 7 al­
tiszttel, 1 sebésszel és két betegápolóval Moldvába 
megy. hogy az ott levő székelyföldi és alföldi me­
nekülteket összeírja és Bukovinába hozza. Nagy se­
gítségére volt ebben neki a Jászvároson működő 
császári megbízott Raicevics is.

Ezenfelül 1784 őszén, Enzenberg kormányzó 
Mártonffi papot is Moldvába küldi, hogy egyrészt 
szőlővenyigét vásároljon a kezdődő bukovinai 
szőlőműveléshez, másrészt győzze meg a magyar 
menekülteket, hogy jobban teszik, ha Bukovinába 
jönnek.

A fáradságos munkának meg is lett az ered­
ménye. 1784 nov. 8-tól, 1785 ián. 2-ig több. mint 
négyszáz magyar jött Bukovinába.

Enzenberg 1785 febr. 20-án azt írja Hadik 
Andrásnak, hegy a székelyföldi származású mene­
külteket a Szereik és a Szucsöno-folyók közé, a 
többi magyar menekülteket pedig a szuesávai ke­
rületben fogja letelepíteni.

S úgy is történt. 1785 június 4-én megtörtént 
a Szuesáva partján lévő Hadikfalva ünnepélyes

ICTiHúltiiteM

megalapítása, amelynek lakói túlnyomóan székely­
földi származásúak.

1785 szeptember 16-án Mártonffi pap jelenti 
Hadik András grófnak, hogy moldvai útjának meg­
van az eredménye, ötven magyar család arra ké­
szül, hogy a szuesávai kerületben új magyar falut 
alapítson: Józseffalvát. Ez az ötven magyar család, 
amely között van alföldi és székelyföldi is, őse 
Józseffalva mai magyar lakosságának. Ez az ötven 
magyar család megértette Mártonffi pap hívó sza­
vát és Moldvából, ahol bujdosott, Bukovina föld­
jére jöttö hogy gyökeret verjen és uj életet teremt­
sen.

1785 ősze, történeti évszáma Józseffalva meg­
alakulásának. Lakók voltak, csak házak nem vol­
tak. Még 1786 január végén Józseffalván csak 
egyetlen egy ház volt készen. Az új telepesek a te­
let rögtönzött földi kunyhókban, vagy a környező, 
már meglévő falvak lakosainál töltötték.

Enzenberg kormányz. Hadik András gróftól 
messzemenő engedményeket eszközölt ki az új te­
lepesek részére.

Ingyen háztelket és szántóföldet kapott min­
den család. Amíg a föld terméséből megélhetnének, 
addig a férfiak napi 6 krajcárt, a nők 4 krajcárt, 
a gyermekek 2 krajcárt kapnak. Minden család öt­
ven forintot kap előlegként az építéshez, amelyet 
mihelyt tehetik vissza fognak fizetni. A gazdasági 
eszközök beszerzéséhez húsz forintot kap egy-egy 
család, négy éves visszafizetési kötelezettség mel­
lett. öt évig nem kötelesek adót fizetni.

Hogy ezeket a kedvezményeket, mind meg ű 
kapták-e, vagy nem, — nem lehet tudni teljes biz. 
tossággal. Annyi biztos, hogy a földkunyhókban az 
élet még több ideig tartott és rendes földmiveláei 
munka sem folyt kellő eszközök hiányában.

1786 nyarán II. József császár, amikor ismét 
Bukovinában járt, a földkunyhókban lakó józsef­
falvi családokat a szükséges igásállatokkal, gazda­
sági felszerelésekkel ajándékozta meg. Talán a csá­
szárlátogatástól kezdve, kapta igazában ez az új 
telep a nagy császár neve után a Józseffalva el- 
nevetést.

A II. Józseftől ajándékozott gazdasági fel. 
szerelésekből a hagyományokhoz ragaszkodó derék 
jozseffnlviak sokáig őrizgettek nehány láncdarabot, 
mint féltett ereklyét, a padlás zugában. Ezelőtt 
néhány évvel, az egyik derék józseffalvi gazda en­
gem U megajándékozott két láncszemmel, amelyet 
ma is nagy tisztelettel őriztek, mint Józseffalva 
keletkezésének százötven éves hallgatag tanúját és 
bizonyítékát. Nem tudom, hogy a májusi katasztró­
fából sikerült-e megmenteni legalább egy-két lánc­
szemet az új Józseffalva számára, amely a régi rom­
jain fog felépülni?! Egy láncszemet, amely össze­
kötő kapocs lenne a régi és az új Józseffalva kö­
zött!?

Enzenberg kormányzó, Hadik András gróf, 
Mártonffi pap buzgósága és II. József császár jó­
akarata százötven évvel ezelőtt magyar falut terem­
tett Bukovinában.

Józseffalva most újjászületés, megint keletke­
zés előtt áll. A tél még nincs itt, de a küszöbön van 
nemsokára. Megint földbe vájt kunyhókban töltse­
nek egy telet magyarjaink, mint őseik százötven 
évi el ezelőtt ?!

Ha a II. József-féle láncszemek elvesztek volna 
a májusi katasztrófában, pótoljuk ezt a holt törté­
neti bizonyítékot mi Józseffalva felépítésében le­
gyünk nagylelküek. mint Enzenberg kormányzó, 
érdeklődök, mint Hadik András gróf, fáradhatat­
lanok mint Mártonffi Mór és törhetetlenek, mint 
József császár kemény, százötven éves láncszemei.

J ózseffalváért
569.801

100 
50 
15 

100 
"0

plébánia

Eddig befolyt adományok:
Augusztus 5-én a következő adomá­

nyok érkeztek:
Szabó György ny. plébános, Gyer-

gyószentmiklós.............................. 200
özv. Szilágyi Lajosné, Nagyvárad . 20
Bakos Aladár, Kolozsvár .... 50
Mármarosszigeti Római Katolikus Plébánia 

további gyűjtése:
özv. Binder Gyuláné . 
özv. Panyigai Ágostonná 
özv. Rónai Jánosné 
Gantz Dávid .... 
özv. Gözöj Péterné . .

A váiadvelencei római katolikus 
gyűjtése:

Isten nevében ....
Szimok József asztalos 
Szent Antal nevében .
Kovács Ferenc nyugdíjas 
Dr Domokos orvos . .
Papp László nyugdíjas 
Bartha János nyugdíjas 
Bariba Jánosné . . .
Dajka Sándor nyugdíjas 
Tóth Sándor főgépész .
Pintye György . . .
Rácz András nyugdíjas 
Lakatos Ferencné . .

A váradvelencei Rózsafüzér Társulat 
másközti gyűjtése

A Rózsafüzér Táré. perselyből
Blikling Rudolfné.................
Széllé Kálmánná .................
Harapka Miklósné.................

Miseruháit, pluvialék, kelyhek, 
zászlóit, dugulások, gallérok,

reverendák stb.
legelőnyösebb beszerzési forrása

Oherbauer A. Utóda
Magyarország legrégibb templomberendező 

és zászlókészítő vállalata
Budapest, IV. Váci-utca 41 sz. 

Alapítási év 1863. Tel. At. 83-3-44.
75 éves cég.

>"né

Szabó Gerzsonné 
Király Ferencné .
Jakab Jánosné 
Halász Imréné 
Szabó Györgyné .
Horváth Andrásné 
özv. Szabó Jánosné 
Szabó Ferencné 
Marozsán Józsefné 
Hajnal Margit 
Szántó István né 
Cziganek Józsefné 
özv. Szálkai Györgyr 
Czirják Mihályné 
Andrényi Józsefné 
Stokker Istvánná 
Gille Miklósné 
Szabó Józsefné 
Blikling Rudolfné 
Zana Vilmosné 

Margittá (Bihar megye) Krisztik János tanító 
gyűjtése:

Szent Antal
Berényi Mátyás plébános 
Kugler Róza tanítónő 
Kugler Eta tanítónő 
Dr Szabó György 
Dr Bereghy Sándor 
Krisztik János 
K. Szabó Lajos 
Jobbágy Dezső 
Föedl János 
Erneszt Antal 
Jobbágy Ferenc 
Pauszt Lajosné 
özv. Juhász Józsefné 
Bajáik József .
Nagy Ferenc 
Tondora András 
Hajdú Frigyes 
Szent Antal nevében 
Ungváry József 
Dr Katz Marcel
N. N...................
Schieb Simon .
Szongoth Béla 
Ceervid Gábor 
Duna Lajos . .
Jánki Kálmánná . 
özv. Föedl Péterné 
Horváth István . .
Apróbb adományok

összesen: 574.901
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Szent Islván-korabeli temetői
tártak fel Baranyában

Az első magyar király ezüst és bronz dénárjai, honfoglalás­
kori nyílhegyek, rengeteg ezüst és bronz női hajdísz, gyűrű

és karperec került napvilágra
Eilend, augusztus hó. 

Baranya vármegye múzeuma az idei nyáron is 
folytatja az ásatásokat a pecsváradi járás szinte 
kimeríthetetlen gazdagságú archeológiái lelő­
helyein. Dombay Jánosnak, a múzeum vezetőjé­
nek nevéhez fűződik, hogy a harmincas évek eleje 
óta fáradhatatlan kutató munkával feltárta Pécs- 
váradon és környékén

a világviszonylatban is páratlanul érté­
kes őskori, avar, népvándorláskorabeli és 

római településeket, sírokat

és felhívta a szakkörök és a nagyközönség figyel­
mét ennek a vidéknek ötezeréves múltjára.

A Nemzti Múzeum részéről is nagy érdeklő­
déssel kisért és támogatott munka folytatásaként

Dombay János 10 nappal ezelőtt az el- 
lendi Szent 1stván-lcorabeli temető fel­

tárását kezdte meg.
Baranya múzeumának kitűnő vezetője már két éve 
tud erről a XI. századbeli temetkezési helyről, ak­
kori próbaásatásait azonban nem folytatta.

Kincskeresőnek nézi a régészt a falu népe
Jnlios második felében sor került az ellendi 

fiam agyar temető feltárására. A falvak népe a leg­
több helyen még mindig valami lappangó bizal­
matlansággal fogadja az „ősök“ után turkáló ré­
gészeket. Nem szívesen engedik be őket a föld­
jükre. Az jár az eszükben, hogy a városi urak 
biztosan kincs után kutatnak és ha találnak is ara­
nyat azt szépen eltitkolják előttük.

EHendben is ilyen volt a légkör, de Dombay 
Szépen megmagyarázta nekik az ásatás célját és 
rendeltetését:

— Az után kutatok én, emberek, hogyhát él­
tek-e itt, ezen a földön, ahol most maguk szánta­
nak, vetnek, már Szent István királyunk idejében 
is olyan jó magyarok, mint kedtek?

Az ellendi magyarok meghányták-vetették az 
igazgató ur szavait, aztán kimondták a szentenciát.

— Hát ha ilyen tudományosságot keres itt az 
igazgató ur, akkor csak „ájjon“. Mi még segitümk 
is, ha kő.

Most már nem bizalmatlanok, mindenben se­
gítségére vannak Dombaynak, ha egy kis szabad­
idejük akad, ott állnak, vág)- hasalnak a sirok szé­
lén, figyelik a munkát. Máskor meg lelkendezve 
hoznak egy-egv cserép, vagy csontdarabot, hogy 
hát nézze az igazgató ur, ott találták a másik dű­
lőben és nem lenne célirányos ott is kutatni az 
ősök után?

Kétszázhusz sirt tártak fel tiz nap alatt.
Dombay János előveszi tereptérképét, napló­

ját és ai akácfák árnyékában ismerteti az ásatás 
eddigi eredményét:

— Tiznapi munkával 220 sirr tártunk fel. Már 
a két év előtti próbaásatáskor kéteégkivül megál­
lapítottam, hogy itt

egy XI. századi, Szent István-korabeli kö­
zös temetőt rejt a föld. Főleg baranyai
vonatkozásban igen érdekes ez a lelőhely,
mert hasonló temetőt eddig nem talál­

tunk és nem is tártunk fel.

Koporsónak nincs semmi nyoma, a halottat lepelbe 
burkolták és igy temették el.

— A férfiak legtöbbje átlagosan 178—180 cm. 
magas. Ugv ebből a magasságból, mint a koponya- 
alkatból azt kell következtetnem, hogy itt valaha 
magyar impérium alá került szláv település vol<. 
A behódolt szlávok már átvették a magyar szoká­
sokat, vagyis beleilleszkedtek az Ázsiából jött hon­
foglalók életébe. Eztet igazolja, hogy két férfisir- 
ban honfoglaláskori nyílhegyeket, valamint több 
férfisirban Szent István ezüst és bronz dénárjai* 
találtam a halottak mellén és szájában.

Gazdan leletek a női sírokban
— A férfi- és gyermeksirok eléggé szegények 

melléklet szempontjából. A már említett nyilcsú- 
csökön és Szent István-korabeli pénzeken kiviil a 
férfisirokban eddig más leletet r.em találtam. A 
női sirok azonban már gazdagabbak.

Közel száz sírban találtain S-alaku bronz baj­
tartó karikákat, amelyekkel a hajfonatokat fogta 
össze. Ennek a kornak fejlett ötvösmunkáját izo 
nyitják a sírokból előkerült különböző művesz 
karperecek, gyűrűk. Ezenkívül még színes gyón

gyökét, diadem szerű fejéket és egy fonott nyak­
éket is találtunk.

— 141-es sírban avar szijvéglemez, több átlyu­
kasztott római pénz és bronz hajdisz került nap­
világra ásóm nyomán. Amiből arra kell következ­
tetnem, hogy

ugyanitt a honfoglalás előtt római és 
avar település volt.

A sir lakója bizonyára ngy találta az avar szijvéget 
és a római pénzt és azokat mint értékes ritkságo-

kat ékszerül használta. Ennek a leletnek nyoma* 
rögtön kutatni kezdtem az avar temető után. Meg 
is találtam, alig egy kilométerre innen egy kukori­
cásban.

Amig beszélgettünk, szomszédfalubeli látogató 
érkezik. Leparoláz az ismerősökkel, majd nagy ko­
molyan előadja jövetele célját Dombay Jánosnak. 
Hogy hát ő a romonyai Sülé István és hallotta, 
hogy itt kincs ntán kutatnak.

— Azt gondútam, hogy hát az igazgató ur 
egy köccséggel gyünne át Ramonyára s nízné meg 
azt a nagy likat az én fődemön. Mer hát, mán az 
öregapám öregapja azt mesélte, hogy annak a fe­
nekin nagy aranykincs vóna. Ott rejtötték e a tö­
rök elü az aranyekét is, amive körüszántották a 
község határát...

Dombay János mosolyog a bajusza alatt ée 
megígéri, hogy majd megnézi a kincses likat. Gás­
pár bácsi, a munkafelügyelő azonban nem rejti 
véka alá a véleményét:

— Hát már maguk is a kincset kutassák. 
Amerre megyünk, mindenhol kinccsel hozakodnak 
elő. Egyik helyen az aranyhintót, máshol meg az 
ezüstkecskét keresik. Jobb lenne, ha nem ilyen 
bolondságokon törnék kendtek a fejüket.

A romonyai atyafi elköszön, Dombay pedig 
előveszi a fényképezőgépet, hogy felvételt készít­
sen egy kettős sírról. Anya és gyermeke porlado- 
zik egymás mellett. Ki tudja mikor, miért és mi­
lyen körülmények mellett temették el őket egy­
más mellé.

Ilyen események adódnak elő az ellendi határ­
ban az ősök kutatása közben. Dombay és hűséges 
munkásai kora reggeltől napnyugtáig dolgoznak, 
hogy majdan, ha a vármegyei múzeum nj épületet 
kap Pécsett, a régészeti osztály olyan páratlanul 
gazdag és sokrétű anyaggal rendelkezzék, hogy 
annak az egész országban és a külföldi szakkörök- 
bn is hire legyen.

E, Be

a londoni Szent Pál székesegyház közelében 
íőlrobbant a gáz fővezetéke

A rossz vízvezeték rontotta el a gázvezetéket. Száz ember súlyosan
megsebesült

lyét tizenöt méter mély, tátongó tölcsér jelzi 
Azonnal hivatalos bizottság szállt ki a hely­
színre a robbanás okának kivizsgálására. Mint 
megállapították, a vízvezetéki főcső megrepedt, 
elvágta a mellette húzódó gázvezetéket s a ha­
talmas mennyiségű kiömlő gáz egy szikrától 
tüzet foghatott és ennek következtében történ­
hetett a robbanás. A sebesülteket a mozgósított 
londoni mentőegyesületek tagjai a helyszínén

Londonból jelentik: Pénteken délben sú­
lyos szerencsétlenség történt London belváro­
sában, a Szent Pál székesegyház közelében. 
Felrobbant az úttest alatt lefektetett gáz-főveze­
ték és rombadöntött egy, a közelben fekvő, la­
katlan háromemeletes bérházat. Az összeomló 
épület törmelékei száz járókelőt súlyosan meg­
sebesítettek. A robbanás ereje bezúzta a közel­
ben fekvő épületek ablakait és megsemmisül­

itek a Szent Pál székesegyház nagy értékű üveg­
mozaik-ablakai is. Az úttesten a robbanás he­ bekötözték.

h'\:.
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A Banque de Francé ban letétbehelyezett aranym ennyiség és értéktárgyak visszaszállítása 
nyolorezágba. Ez a kép Hendaye határállomáson készült az aranyrudak átvételekor
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Gyémántmíse
MII óvf, 170 sz. Vasárnap, 1D39. «ugusztus q

I * A kritikus életkorban reggelenként éh gr tu
I mórra egv-egy pohár természetes „Ferenc József* 
! keserű viz kitűnő hatású háziszer. Kérdezze meg

P. Csiszár Elek hatvanéves papsága mesgyéjén
Brassóból jelentik: Az elmúlt vasárnap rnu- 

ítatta be a brassói terencrendiek templomában 
(gyémánt-miséjét P. Csiszér Elek exprovlncialis 
jrendtárminak és tisztelőinek körében, akik zsú­
folásig megtöltötték a templomot. Manuduktora 
ÍP. Sándor Vitális rendfőnök volt, az ünnepi 
(beszédet pedig dr Péter Antal brassói apátpié- 
flrnnos mondotta, aki beszédében a papi hivatás­
ról, a megkötő ég oldó hatalomról, a gyóntatószék 
[isteni rendeltetéséről szólott — az ünnapelttel 
(kapcsolatban, aki 60 évvel ezelőtt a fölszentelés- 
ben nyert hatalmat mindenkor lelkiismeretesen tel­
jesítette. A szentmise végén, amelyben a hívők 
sokasága járult az Ur asztalához, a közönség at- 
rvonult a rend előadótermébe, ahol rövid előadás 
^keretében ünnepelték a jubiláns főatyát. Az ün­
nepséget Boyérné Hábner Margit zongorajátéka 
jég Molnár Károly hegedüszáma vezette be. Az- 
btán P. Sándor Vitális hosszabb beszéd keretében 
fméltatta az ünnepelt 60 éves munkásságát, nép- 
Bzerüségét, szegénységét, szerénységét, eniredel- 
fmességét. Czakó Vencelné szavalta el P. Wáldin

Ílonatantin brassói ferences atyának ez alkalomra 
rt költeményét. Majd dr Péter Antal, a brassói, 
rlr Fuchs Gábor a szebeni espérési kerület névé­

iben intéztek üdvözlő beszédet az ünnepelt’nez,
P. Csiszér mondotta el az üdvözlésre meg­

jelenteknek. hogy 65 évvel ezelőtt lépett bo a 
rendbe, 18 éves korában és ezért első sorban a 
provincia iránt érzett háláját tolmácsolja; talán 
nem is tudja, hogy a szerzetesi élet mennyi haj­
tól óvta meg, amiért égbe emelt szívvel hálálko­
dik az Istennek. Még elég erősnek érzi magéi és 
munkabíró szívvel tud és akar is dolgozni, noha 
ő is érzi a zsoltáros szavainak erejét, amelyek 
szerint az emberi élet határa T0—SO év s azután 
következik a kínlódás és a fájdalom.

Az előadás után következő ebéden a rend fő­
nök olvasta fel a ferences káptalan üdvözlő so­
rait, majd az apátplébános, P. Seress Szolén, P. 
Kapisztrán, P. Kristó Xavér, P. Rozsnyav Barna­
bás és mások beszéltek, részben rendházaik, rész­
ben a teológusok, noviciusok és a szerafíkusok 
nevében, míg P. Gatti Kelemen teológiai tanár 
ékes latin nyelvű beszéddel köszöntött.

Ezzel be is fejeződött P. Csiszér Elek ünnep­
lése, amely mély benyomást hagyott mindazok 
szivében, akik csak futólag is ismerik áldásos 
működését. Azon ritka egyéniségekhez tartozik 6, 
akit nem csupán hittestvérei, hanem az Egyház 
kebelén kivül állók is minditr igaz tisztelettel 
öveznek s boldogok, ha példája ezerint rendezhe­
tik be életüket.

Elfogatási parancsot adtak 
az ír forradalmárok vezére ellen

Az essexi városházát felrobbantással fenyegetik
Londonból jelentik: A szélsőséges ír ter­

roristák tevékenységének megakadályozását cél­
zó törvény rendelkezése alapján a hatóságok 
felrendelték Sei an Russelnek; az ír forradalmi 
(sereg vezérének letartóztatását. Russe! állítólag 
még nem érkezett vissza Angliába, noha gyak­
ran felvetődnek olyan hírek, hogy itt vagy ott 
[látták. Az ír forradalmárok vezérét letartózta­
tása után Írországba toloncoiják.

Essex város tanácsa pénteken fenyegető le­
helet kapott, mely a többi között a következőket 
tartalmazza:

Ha szeretik az életüket, tartózkodjanak zik.

U| maximális árak 
Nagyváradon

Nagyvárad. Saját tad.) Tegnap ült össze a vá­
ros vezetősége a közszükségleti cikkek árának a 
Szabályozására. A megállapított maximális árak 
»ngusztus hóra érvényesek. Ebből az alkalomból 
* pékek kérték az ármaximáló bizottságot, hogy 
emelje fel a kenyér árát. Kérésüket a búza árának 
emelkedésével indokolták meg, de a város vezető­
cége a kérést elutasitotta. Ezzel szemben a mészá­
rosok és hentesek kérésére a szopós borjuhus árát 
emelték fel 2 leijei. Az uj maximális árak a követ­
kezők:

Liszt: 18 százalékos kiőrlés, nincs maximálva. 
Ä 28 százalékos 7.50 lei, egységes 80 százalékos 7 
lei kg-ként, a malomban átvéve. A malmosok köte­
lesek a pékeket mindenkor a szükséges liszt- 
mennyiséggel ellátni.

Kenyérárak■ Nulláslisztből készült vekni ára 
ftines maximálva. 2-ős lisztből készült fehér kenyér 
9 lei, egységes lisztből 8 lei kilónként. A pékeki 
nem tagadhatják meg a vevők kiszolgálását, ha­
nem kötelesek a közönséget elegendő mennyiségű 
kenyérrel ellátni. Ha egy olcsóbb fajta kenyér el­
fogyott, az illető pék köteles az utána következő 
jobb minőségű kenyérrel kiszolgálni a vevőt, az 
elfogyott kenyér árában.

Húsútok: Marhahús hátsórész 24 lei, eleje 20 
lei kilónként, — borjúhús (hat hónaptól 2 évesig) 
2ó lei, — szopóskor ju (6 hónaposig) 34 lei, — 
disznó a törvényes 10 százalékos csonttal 34 lei, — 
zsir és háj 42 lei kilogrammonként. Minden mé­
szárszékben jól látható helyen ki keli függeszteni 
a maximált árak táblázatát.

Vendéglők: I. osztályú étterembea: ausleves

6 lei, csorba, vagy fals leves, tyukleves 10 lei, 
marhahús mártással és körítve 16 lei, főzelék 
marha- vagy disznóhús feltéttel 20 lei, marhasült 
24 lei, borjusült 26 lei, sertéssült 29 lei. Főzelék 
hús nélkül 10 lei. Kis menü (leves, vagy csorba, 
sült főzelékkel vagy salátával és tészta) 30 lei, 
nagy menü: (a kis menühöz előétel) 36 lei. Szár­
nyas felszolgálásnál 6 lei felár adagonként. II. osz­
tályú vendéglőkben a fenti árakból 15 százalék le.

Petróleum: világítás céljaira kicsiben 4.78 lei 
kilónként, literenként 4 lei. Só: kicsiben 3.10 lei 
kilónként.

A nagyváradi hetipiaci árak:
A piacra felhozott zöldség, gyümölcs, tej és 

egyéb termékek árai alig térnek el a ma egy heti 
áraktól. Különösen a francia barack ára tartja ma­
gát erősen. Igaz, hogy amit felhoztak belőle, mind 
nagyon szép volt és a legjobb minőségű. Ára 26— 
36 lei között váltakozik kilónként.

A paradicsom éra emelkedett, a múlt heti 4 
lei helyett 6 leire kilónként. A kék paradicsom 
(vinetta) még mindig drága. 6—8. sőt 10 leit is el­
kérnek darabonként. Ringlót szilva 8—10 lei ki­
lónként. — Tejes tengeri ára csövenként 1 lei. 
Ennyiért azonban már főve is lehet kapni, ami a 
háziasszonyok részére sokkal kényelmesebb. Meg­
spórolják a vele járó munkát, no meg, ami a leg­
fontosabb, a sok tüzelőanyagot, amit ennek a meg- 
főzé=e felemészt.

A szárnyas piacon olcsóbbodás észlelhető. A 
rántani való csirkének 30 lei volt párja — Kakas 
100—110 lei, siitnivaló liba 60—70 I-\ 1 

I való liba 150—180 lei darabja.

' a mai üléstől. Az önök rendőrsége még nem 
! ismeri az ír szabadságszeretetet. Néhány nap 

múlva bizonyítékokkal is szolgálunk. Vannak 
j pokolgépeink és azt is tudjuk, hova helyezzük 

e. azokat. Az essexi városháza a jövőben más 
képei mutat majd. Abban az esetben, ha em­
beréletben veszteségeik lesznek, ne vádoljanak 
minket, hiszen előre értesítettük önöket az ese­
ményekről. Isten óvja Írországot!

A névtelen levél nyomán Essex város ta­
nácsházát erős titkosrendőri .gyűrű vette körül 
és éjjel-nappal megerősített, rendőrcsapatok őr­

orvosát.

Moszkvában
*h!ifsx ansol kűlágyminiszter 

odautazását várják
Pasából jelentik: Moszkvai hirek szerint lord 

Halifax angol külügyminiszter rövidesen Moss. 
kvába utazik, hogy siettesse az ott folyó tárgyalá­
sok menetét.

Milliós értékű
(temenai mester hegedűt talál­

tak ess szatmári lomtárban
A hangszer 1724-ben Guarneri műhe­

lyében készült
Szatmár. Saját tud. A hegyközségben két év­

vel ezelőtt halt meg dr Lehóczky János orvos, a 
szatmármegyei magyar társadalom egyik kimagasló 
alakja. Dr Lehóczky János amellett, hogy kiváló 
orvos volt, a zongora művészetben is tökéletesítette 
magát és Szatmáron megalakította a kamarazene­
társaságot, amelynek hosszú ideig vezetője is volt. 

A család dr Lehóczky János holmijai között 
| néhány héttel ezelőtt egy bőrtokba zárt hegedűt 

talált. A hurnélküli, látszólag értéktelen hangszert 
átadták dr Lengyel Alajos földbirtokosnaki ä csa­
lád egyik barátjának, akit arra kértek, szakértő­
vel vizsgáltassa meg és értékeltesse fel a hegedűt. 
Dr Lengyel Alajos a Filharmonikus Társaság egy­
kori legjobb hegedűsének, dr Havas Miklósnak 
küldte el a hegedűt. Dr Havas Miklós megállapí­
totta, hogy a Lehóczky család lomtárából egy 

valódi Guarneri-hegedü került elő, amelynek 
értéke több mint egymillió lei.

A hegedű belsejében ugyanis ott látható a követ­
kező felírás a Guarneri család oroszlán je gyével:

Josephus Guarneri. Fecit in Cremona, Anno 
1724.

A hegedűnek gyönyörű, tiszta hangja van.
A lomtárból előkerült milliós értéket Amszter­

damba viszik, ahol az ilyen műkincsek eladói és 
vásárlói gyakran megfordulnak. Az Amati, Stradi­
vari és Guarneri hegedűk közül alig néhány van 
Európában, a többit az amerikaiak vásárolták meg 
és vitték ki az Újvilágba.

Á vallásos irodalom nagy 

értéke, valóságos gyöngye :

Müller Lajos S. J. elmélkedés! kötete i 
Harmalozzatok egek 2

Advent első vasárnapjától kezdve 
Vizkereszt utáni vasárnapig tar­
talmaz gyakorlati, szép teljesen 
kidolgozott elmélkedés akat. Ara 
kartonkötésben . . , . - 130 lei 

Sül

Példát adtam nektek
című részben Vizkereszt első va­
sárnapjától nagyböjtig ad min­
dennapra lelket megfogó, győnvö- 
rü meditációkat. Ára kartonkötés­
ben ...................... s , . .130 lei

Ä kereszt iskolája
kötetben a nagy böjti időre ez öl 6 
elmélkedésekkel formálja a lelke­
ket e hoz megindító, mély köve­
seket. Ára kartonkötésben 90 lei

Ä hereszt diadal
pedig a húsvéti ünnepkör számá­
ra alkalmas szemléltetéseket tár­
gyalja. Ara kartonkötésben 144 lei

ess
Minden kötele külön is nagy érték. Mindenki 
megtanulhat belőle elmélkedni, az is, a leinek 

e téren még nincs gyakorlata
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HÍREK
Szerketizítőeség éc* kiadóhivatal:

Nagyvárad, II. Károly király-út 5. sz.
fLÓFIZETESI ARAK.: tielltildun: t-gész érre .900, félévre 45c 

negyedévre 225, egy hóra 75 lei. 
lagyarorstagen: Egéez évre 50 P, félévre 25 P, negvedévre 15 

Egyes szám ára 20 fillér, vasárnap és iinnepeu 24 iillér.
Postatakarékpénztár! csekkszámlánk száma : 80.037

Telefon: 12-27.
Kéziratokat nem őrziinü meg és nem adunk vissza.

Időjárás
A bucure$ti időjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás; Egyre több helyen 
várható zivatar, nyugat felől a meleg csökken.

TATARU DR. KIRÁLYI HELYTARTÓ
MAramarosi szemlekörutra uta­
zott, Kolozsvárról jelentik: Tatar u Co- 
riolan dr., Szamosmegye királyi helytartója, 
szombaton tér vissza máramarosmegyei ellen­
őrző körútjáról. A királyi helytartót útjára. 
Sorban Raal kabinetfőnök, Marina Mi­
hail dr. gazdasági osztályvezető, Filip ügy­
vezetési igazgató és M. Paraschivescu 
sajtófőnök kísérték el.

HÁZASSÁG. Szatlimáry Erzsébet és Soltész 
Kálmán, a nagyváradi törvényszék első szekciójá­
nak főjegyzője házasságot kötöttek.

Zürichi zárlat. Párizs 11.73 egynegyed, Lon­
don 20.73 egynegyed, Newyork 443, Brüsszel 75.29, 
Milánó 23.29, Amszterdam 236.20, Berlin 177.75, 
Prága 15.17 fél, Varsó 83.40, Belgrád 10, Bucu- 
re$ti 325.

GÁSPÁR JENŐ GYÁSZA. Budapestről je­
lentik: Súlyos csapás érte Gáspár Jenőt, a 
Sajtókamara főtitkárát, a Petőfi Társaság tit­
kárát, a Képes Krónika főszerkesztőjét. Er­
délyben élő édesanyja a -napokban húnyt el. 
Gáspár Jenő mélységes gyászában osztozik az 
egés-z magyar sajtó és -irodalmi élet, valamint 
jóbarátainak hatalmas serege.

MEGKEZDŐDÖTT A VIZSGÁLAT A KISTÉ- 
CSŐI HATÁRINCIDENS ÜGYÉBEN. Már maros­
sziget Saját tudósítónktól. A kistécsöi határinci­
dens ügyében pénteken szállott ki a helyszínre a 
megállapodás szerinti román-magyar vegyesbi­
zottság. A bizottság helyszíni vizsgálatáról még 
nem adtak ki hivatalos jelentést.

A HOLLAND TRÓNÖRÖKÖSNÖNEK IS­
MÉT LEÁNYA SZÜLETETT. Hágából jelen­
tik: Hollandiában bekövetkez-ett a napok óta 
várt esemény: Julianna trónörökösnő szombat­
ra virradóan, éjfél után 1 órakor leánygyer­
meknek adott életet. Vilma királyné az egész 
éjszakát leánya ágya mellett töltötte.

A MÁV és a CFR közös bizottsága ielülvizs- 
gálta a Sziget—Visóvölgy közötti vasútvonalat. 
Mármaroesziget. Saját tud. A napokban, mmt is­
meretes, létrejött a megegyezés a magyar és a 
román hatóságok között ég augusztus 10-én meg­
indul a vasúti forgalom Szatmár és Mármaroeezi- 
get között. Közvetlen a megegyezés létrejötte után 
a Magyar Államvaeautak részéről bizottság érke­
zett Szigetre ég a CFR kiküldötteivel együtt a 
helyszínen megvizsgálták a Mármaroesziget és 
Visóvölgy közötti vasútvonalszakaszt, amely be­
leesik az egyezményes vasútvonalba.

Kisiparosok tartományi kongresszusa Szat- 
máron. Saját tud. A Munkaadó Kisiparosok Or­
szágos Szövetségének tartományi osztálya vasár­
nap Szatmáron rendezi meg kongresszusát. — 
Ugyanakkor tartja meg a szatmári csoport rendes 
évi közgyűlését. A kongresszuson megjelenik Sa- 
muila szenátor és dr Malőr C. loan képviselő .6. 
A kongresszuson betegsegélyzői sérelmeket, a 
szakmai szervezetek problémáit, a kontárkérdést 
és egyéb, a kisiparosságot érintő kérdéseket be­
szélik meg.

Milyen adatokat kell feltüntetni a hadkiegé­
szítőhöz címzett kérvényben? Szatmár. Saját tud. 
A szatmári hadkiegészítő parancsnokság a leg­
újabb rendeletekre hivatkozva, hirdetményt tett 
közzé. Ebben közli az érdekeltekkel, hogy a had­
kiegészítő parancsnoksághoz az útlevél elnyerésé­
hez szükséges bizonyítvány kibocsátása céljából 
beadott kérvényekben a nyomtatott űrlapokon 
feltüntetett adatokon kívül a következőket hull 
beírni: A tiszteknél a rangfokozatot és az előlép­
tetést. Nem tiszteknél: rang, évjárat és matrikol- 
szám, ceapattest, amelyhez tartozik, továbbá azt 
is, hogy 1939-ben volt-e hadgyakorlaton, mikor, 
meddig és hol. Mozgósítás esetén milyen beosztá­
sa van, milyen szolgálatra van kiképezve és mi­
lyen behívója van.

SVÁJCBAN NAGY VASÉRCTELEPET 
TALÁLTAK. Baselból jelentik: Trickthalban. 
Basel és Aarau közelében mintegy 550 hektár 
területű vasérctelepet találtak a kutatók. Az 
érc vastagsága több, mint 3Vr méter. Vastar­
talma igen gazdag s a próbafejtések igen nagy 
reményekre jogosítanak.

plRMjt

Kincsnél többet ér
Fürdés közben megfulladt egy kis pásztor.

Szatmár. Saját tud. Szamosvereemart község 
határában Macin Vasite 14 éves fiú a tehenekre 
ügyelt. Délfelé, amikor a nap már nagyon mele­
gen sütött, a kis tehénpásztor levetkőzött és bele­
vetette magát a Szamosba. Mély vízbe került és 
mire valaki a segítségére siethetett volna, meg­
fulladt.

Magyar újság és magyar újságíró jubileu­
ma Hollandiában. Ez évben lesz tiz esztendeje 
annak, hogy Marich Ágoston Hollandiában élő 
magyar hirlajiró Hongaarsche Courant címen 
hollandnyelvü magyar lapot indított. Ugyan­
ezen a napon lesz harminc esztendeje annak, 
hogy Marich újságírói tevékenységét megkez­
dette. A Hongaarsche Courant Németalföld és 
gyarmatai, Belgium és gyarmatai. Délafrika, 
stb. országok 162 különböző városában szerzett 
magának olvasótábort. A lapot hollandusok, 
flamandok ée hollandul tudó magyarok olvas­
sák. A lap állandó magyarnyelvtanfolyamot hoz 
holland nyelven, amelynek révén igen sok ma­
gyarbarát hollandi és 'flamand tanult és tanul 
magyarul, de igen sok magyar is e lap révén 
szerezte vissza elfeledett magyar tudását. A 
magyar újságíró jubileumára szeretettel ké­
szülnek a hollandok.

EGYÉVI BÖRTÖNRE ÍTÉLTÉK A VESZTE­
GETÉSEN TETTEN ÉRT MÉRNÖKÖT. Bucure?- 
tiből jelentik: Megírtuk, hogy Bernachi brassói 
illetőségű mérnököt letartóztatták és bíróság elé 
állították, mert az általa végzett munkálatuk át­
vétele alkalmával 250 ezer leijei meg akarta vesz­
tegetni az ellenőrzésre kirendelt belügyminiszté­
riumi aligazgatót. Az ilfovi törvényszék gyorsított 
eljárással tárgyalta a vesztegető mérnök ügyét és 
tegnap hirdetett ítéletet. A törvényszék a tétlen­
ért mérnököt 1 évi elzárásra, 5000 lei pénzbünte­
tésre és 1 lei erkölcsi kártérítésre ítélte. A veszte­
getés pillanatában elkobzott 50 ezer leit a bünte­
tési alap részére foglalták le.

MEGALAKULT A VILÁG ELSŐ VÉR- 
BANKJA SIDNEYBEN. Sidneyböl jelentik: 
Sidneyben megalakult az első „vérbank“, 
amelyben mindegyik vércsoportból legalább tíz 
liter embervért tárolnak állandóan vérátöm- 
lesztési célokra. Burton Bradley dr. főorvos, a 
vérbank vezérigazgatója kijelentette, hogy a 
„véralaptőke“ ezer önkéntes véradományozó 
ajándéka, a vérkészletet fagyasztó gépekben ál­
landóan frissen tartják, naponként b'ikteoroló- 
giailag megvizsgálják és hat hónaponként új 
véradományokkal cserélik ki.

................................ .... ......................................... ..

féfcftpmdk
A „Hétfő“ című pesti lap egy tervről közöl 

cikket, amely Amerikában élő magyaroknak 
Magyarországból kivándorló zsidókkal való ki­
cseréléséről szól. A tervei hír szerint a belügy­
minisztérium tanulmányozza, mig a külügymi­
nisztérium kérdést fog intézni az amerikai kor­
mányhoz ebben az ügyben. Nemcsak ember-cse­
réről, hanem vagyoncseréről is van szó, főleg 
ingatlanokat illetően. Tulajdonképpen csak a 
múlt nagy hibáinak a helyrehozataláról tenne 
szó. A régi jó liberális idők nagy vívmánya, a 
zsidókat befogadó és elkényeztető törvény 
ugyanis — ha lassúbb folyamaiban is — a for­
dított állapotot teremtette meg. Galíciából özön­
lött a sok zsidó Magyarországra, a magyar agrár­
proletárok pedig vándorbotot vettek a kezükbe 
és kivándoroltak amerikába. Ezekben az idők­
ben csak itt-ott hangzott fel az elfojtott panasz 
és honfiúi bánat a kivándorlások miatt. A be­
vándorlók hallgattak. Ma ez is fordítva megy: 
A kivándorlók teli jajgatják bánatukkal a vilá­
got. Pedig Amerika ma ígéret földje. A vissza­
térni akarókkal pedig csak eldugott, félénk kis 
hir foglalkozik. Akik állandóan igazságosságra, 
méltányosságra hivatkoznak és a humanizmust 
emlegetik, nem tudnak örülni annak, ha a hazá­
jukból kikényszeritett emberek visszatérhetnek 
oda.

*
A zsidók egyáltalán nem panaszkodhatnak 

azért, ha „ki kell vándorolniok“ Amerikába. 
Most legutóbb is örömmel jelenti a Zsidó Távirati 
Iroda a következőket:

„Az Egyesült Államok képiiselöházának 
külügyi bizottsága aj elnököt választott Solomon 
Blum newyorki képviselő személyében. Mint 
ismeretes, a külügyi bizottság elnöke gyakran 
képviseli a kongresszus előtt az Egyesült Álla­
mok elnökét, vagy a külügyminisztériumot.

Az amerikai képviselőháznak három zsidó 
bizottsági elnöke van még: Adolf Sabbat chi­
cagói képviselő, aki 72 éves és a kongresszus 
szeniorja, az alkotmány bizottság elnöke; Samuel 
Dickstein newyorki képviselő a bevándorlási bi­
zottság elnöke; William Szirovitch, a patent bi­
zottság elnöke.“

Ezek után érthető, ha az Egyesült Államok 
annyira azonosítja magát a zsidó érdekekkel.

A spanyol arany Franciaországból való 
hazaszállítása befejezést nyert. Retain marsall 
francia nagykövet közbenjárásának eredménye­
ként. A spanyol kormány köszönetét fejezi ki 
Petain marsallnak nemes gesztusáért.

Legalább is igy Írja az a sajtó, amely szeret 
nemes gesztust láttatni olyasmit, ami a tulaj­
donjog szentségének a következménye. Ugyan­
akkor azonban nem foglalkoznak azzal, hogy a 
forradalmi rablógazdálkodás mennyit ártott a 
spanyol aranykészletnek. Amit visszakaptak, 
azért nem jár külön köszönet. Amit pedig nem 
kaptak vissza, az a jelek szerint még sokat fog 
szerepelni a nemzetközi politika alakulásában.

P. 1.
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Pénteken nyolc vagon búzát adtak el Szatmá« 
ron. Saját tud. Mint jelentettük Szatmáron hét­
főn, szerdán és pénteken láttamozzák a búza vá­
sárlási iratokat. E láttamozás nélkül a törvény a 
megkötött vásárt semmisnek tekinti. Pénteken 
nyolc vagon búzát hoztak fel Szatmárra a vidéki 
kistermelők. A készlet nagy részét a szövetkezet 
vásárolta tfel. Érdekes megemlíteni, hogy az el­
adott búza között 76 kilogrammosnál nincs gyen­
gébb minőségű, viszont a 80—82-es búza nem rit­
ka. Ez is bizonyítja, hogy Szatmár megyében mi­
lyen jó volt a termés ebben az esztendőben.

Szolgálatos gyógyszertárak 
Nagyváradon s

Vasárnap Nagyváradon a következő gyógy­
szertárak tartanak szolgálatot:

Korona, Str. Ciorcgariu No. L Telefon 13-76.
Szent István, Str. General Hóiban.
Aranysas, Fiaja Unirfi No. 6. Telefon 25-74.
Őrangyal, Str. Alexandri.
Oroszlán, Plata Miiiai Víteazul 14. Telelőn 

23-35. _____

Hétfőn a kővetkező gyógyszertárak tartanak
szolgálatot;

„Szent Antal“ Bv. Reg. Ferdinand. Tel. 13-55.
„Kígyó", Pinta Regina Maria. Tel. 29-53.
„Csillag“, Str. N. lorg.i 1. Telefon 25-51.
„Aranykzreszt“, Plata Unirii (Ssigmondovits 

ja Barla). Telelőn 28-52.
„Diana“, Sir. Astra No. 18. Telelőn 32-57.

HOTEL SZABÓ
BUDAPEST, IV. EGYETEM-UTCA 7.

riotel Szabó a belváros középpontjában fekszik.
Szép, tiszta, világos szobák, mindén mo.íevu r.: /etemmel. 
(Központi fűtés, hideg- meleg folyóvíz, telefon, stb.) 
Polgári szálló — polgári árak!

^*^“1 mi---- I - nw>nii-n., ...—
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Szakmai céhbe való tömörülés. A nagyváradi 
borbélyok, fodrászok és manikűrösök Céhének 
vezetősége felhívja az összes szakmai munkáso­
dat, hogy saját érdekükben iratkozzanak be a 
céhbe. A munkaügyi felügyelőségen csak céhtag­
sággal rendelkező munkások ügyeit intézik el. Á 
céhbe beiratkozni lehet Csillag inkaaazánaná! is. 
A borbély, fodrász és manikürmunkások céhének 
vezetősége.

FELÖKLELT A BIVALY EGY ASSZONYT 
A NAGYVÁRADI PIACON. Tegnap délben kü­
lönös baleset történt a Nagypiacon. Adamescu 
Joan tisztviselő felesége egyik zöldségárussal 
alkudozott és nem látta a háta mögött álló sze­
keret, amelybe két bivaly volt befogva. Az 
egyik bivaly hirtelen rárontott Adamescunéra 
és felöklelte. Az asszony több helyen szenve­
dett sérüléseket. Rémületében már a támadás 
első pillanatában elvesztette eszméletét. Ada- 
mescunét a járókelők részesítették első segély­
ben. Sérülései nem súlyosak és miután magá­
hoz tért, egyik ismerősének társaságában orvos­
hoz ment, ahol bekötözhette sebeit.

Uj bánsági templomok. Temesvár. Saját tud. 
\% óteleki plébániához tartozó öregfalun az egy­

házközség a Katolikus Népszövetség támogatásá­
val templomot épített. Amikor a Katolikus Nép- 
szövetség tagozata megalakult öregfalun, ki­
mondották, hogy templomot fognak építeni s ez 
az építkezés most meg is valósult. Eddig nagy 
ünnepen az állami iskola egyik termében tartot­
tak istentiszteletet. Miután a temesvári józsefvá­
rosi plébániatemplom részére most uj, művészi 
padokat szereztek be, amelyeket Szántó László 
faszobrász és oltárépitő készített, Mar tzy Mi­
hály tanár, a Katolikus Népszövetség egyházme­
gyei központjának elnöke kérte, hogy a józsefvá­
rosi templom régi padjait engedjék át két sze­
gény község épülőfélben lévő templomára- Dr 
Metzger Márton prépostplébános készséggel 
tett eleget a kérésnek s így az öregfalui templom 
tizenkét pádhoz jutott, amelyeket az uj templom­
ban már el is helyeztek. A további tizenkét padot 
a Medvésen épülő templomnak juttatják. A kicsi, 
de csinos öregfalui templomot a Katolikus Nép­
szövetség felkérésére W é g 1 i n g János apátkano­
nok, egyházmegyei főtanfelügyelő fogja augusz­
tus ló-én, Nagyboldogaeszony-napján, nagy ün­
nepség keretében megáldani.

HEGYILAKÓK NEMZETKÖZI TALÁL­
KOZÓJA ZAKOPANÉBAN Varsóból jelentik: 
Festői keretben, a lengyel hegyvidék egyik leg­
szebb tájékán, Zakopanéban tartják meg szep­
tember 7 és 12-ike között a „hegyvidéki hetet“, 
amelyre vendégként meghívták a külföld hegyi 
lakóit is, úgyhogy a Zakopanéi összejövetelnek 
nemzetközi jellege lesz. Az eddigi bejelentések 
szerint külön küldöttségek képviselik Magyar- 
országot, Nagybritanniát, Franciaországot, Ro­
mániát és az államok egész sorát Az ünnepsé­
gek nemcsak festői keretben zajlanak le, de 
külön érdekességet kölcsönöz a Zakopanéi ös­
szejövetelnek az a körülmény, hogy az egyes 
küldöttségek nemzeti viseletben vonulnak fel.

Most leplezték le a belgiumi uj Albert-csatorna 
bejáratánál Albert király szobrát. Ez a kép a le­

leplezés után készült

KÉT HÓNAPPAL MEGHOSSZABBÍTOTTAK 
A VASÚTI FÜRDŐ JEGYEK ÉRVÉNYESSEGÉT. 
Bucuregtiből jelentik: A CFR vezérigazgatósága 
két hónapra meghosszabbította a fürdőhelyeken 
való tartózkodás Időtartamát a kedvezményesen 
való visszautazás lehetőségével.

A RÁDIÓ HÍVTA HAZA AZ ORVOST EGY 
NEHfiZ SZEMMÜTÉTHEZ. Győrből jelentik: 
A győri közkórház igazgatóságának felkérésére 
a napokban a magyar rádió felhívást intézett 
dr Komondy Pál szemész főorvoshoz, aki a 
visszacsatolt Felvidéken közelebbről nem is­
mert helyen töltötte szabadságát, hogy sürgő­
sen térjen haza Győrbe egy nehéz szemműtét 
elvégzésére. A főorvos Kassán ebédelt egy ét­
teremben, amikor a pincér jelentette neki a rá­
dió felszólítását. Azonnal vonatra ült és még 
jókor érkezett, mert Holeczky Sándor ba'esetet 
szenvedett fiatalember szemét már a megvaku- 
lás veszélye fenyegette. Azonnal elvégezte rajta 
a műtétet. A beteg már a gyógyulás útján van.

* Nyugdíjas tanítók figyelmébe! A kővági ró­
mai katolikus leányegyház pályázatot hirdet 
nyugdíjas kántor részére, akinek kötelessége a 
római katolikus gyermekek rendes hitoktatása, a 
felnőtteknek is énekoktatás, a vasárnapi Isten- 
tisztelet vezetése. Javadalma: 2 szoba konyhas 
uj lakás és ca. 40 véka búza. Kellően faszereit 
pályázatok folyó hó 18-ig Parochia Rom. Cat. 
Täutelec P. M. Episcopia Bihor küldendők. Sze­
mélyes megjelenés, értesítés után. önköltségen 
kötelező.

Hatezer vagon búza termett Hnnyad megyé­
ben. Déva. Saját tud. A hunyadmegyei mezőgaz­
dasági kamara most adta ki legutóbbi háromhó­
napi tevékenységéről szóló jelentését, amelynek 
főbb adatai a következők: A kormány által a bú­
za értékesítéséről szóló 42.000 leies búzaárra vo­
natkozólag a mezőgazdasági kamara a legszigo­
rúbb utasítást adta ki járási inegbizottainak ar­
ra nézve, hogy ellenőrizzék a törvénynek a leg­
szigorúbb betartását s akik áron alul vagy felül 
adnak vagy vesznek, azokat azonnal jelentsék. A 
kamara szigorú utasításokat adott arranézve, 
hogy minden szántóföldtulajdonos köteles az ara­
tás után a tarlót azonnal felszántani s minden 
nem odavaló növénytől megtisztítani. A kamara, 
szervei szigorú utusi 1 ást kaptak a rendelet be­
tartása ellenőrzésére. Hunyad megyében búzá­
val összesen 450.993 hektár tereületet vetettek be, 
amelyen összesen hatezer vagon búza termett. A 
mezőgazdasági kamara hivatalos megállapítása 
szerint a megyében mintegy hatszáz vagon szii- 
vatermés lesz.

EGY JAPÁN KUTYA, AMELY MAJD­
NEM PÓTOLJA AZ EMBER SZEMEV1LÁ- 
GÁT. Tokióból jelentik: A japán vakok szö­
vetsége Keller Helénnelc, a világhírű vak, sü­
ketnéma amerikai írónőnek, vezetőkutyát 
ajándékozott, amelynek segélyével teljes biz­
tossággal járhat mindenfelé. A kutya, ame­
lyet a tokiói rendőrség idomított erre a cél­
ra, a japán „akita“ fajhoz tartozik, amely 
soha nem ugat és hűségéről s értelmességé- 
ről híres. Az írónő köszönőlevelében hálásan 
említi meg, hogy a csodálatosan finom ösz­
tönül állat majdnem pótolja szemevilágát.

Az Olt legújabb áldozata. Sepsiszentgyörgyről 
jelentik: Az Olt folyó szeszélyes vize minden esz­
tendőben megköveteli a maga áldozatát. A na­
pokban Szentgyörgy közelében az úgynevezett 
Schwartz gátnál nagyobb fürdőző társaság verő­
dött össze, akik nagyobbrészt szövőgyári munká­
sok voltak. A fürdőzők között volt Könés Béla 29 
éves munkás, kétgyermekes családapa is, aki bár 
nem tudott jó! úszni, mégis a mélyebb víz felé 
merészkedett. Úszás közben egyszerre fuldokolni 
kezdett. Társai észrevették, hogy veszedelemben 
forog és egy Zsigmond László nevű barátja se­
gítségére sietett. A fuldokló azonban Zsigmondot 
is kis híján magával rántotta a mély vízbe s ba­
rátját kimenteni már nem tudta. Mire a távolabb 
levők is figyelmesek lettek az élet-halál küzde­
lemre, Köntés már elmerült. Holttestét néhány 
óra múlva partra vetette az Olt.

ISol fospályázat
A fehéregyházai „Furncca“ fogyasztási szö­

vetkezet azonnali belépésre bolt- és kocsmake­
zelőt keres.

Javadalmazás: Havi 300 lei készpénzfizetés, 
vegyesáruk után 4%, cukor, liszt, vas és mo­
nopol után i% forgalmi jutalék, lakás. Üzlet 
fűtésére 2 hosszúöl fa, világításra 250 liter pet­
róleum.

Pályázhatnak: nős, szakképzett egyének, 
kik román, magyar és lehetőleg német nyelv­
tudással rendelkeznek. Pályázatok a szövetke­
zet igazgatóságához küldendők: Cooperative de 
consum ..Furnica“ Albesti. jud Tflrnavn-Mnre; 
p. u. Sighisoara.

* Ha influenzája van, gondoskodjék arról is 
hogy gyomra és belei a természetes „Ferenc 
József“ keeerűviz használata által alaposan ki- 
tisztittatnak. Kérdezze meg orvosát.

Magvelők...
Bombavelők...

Újságolvasás közben hirtelen átsiklott te­
kintetem egy címen.

Ebből származott az egész gondolati és lé­
lektani bonyodalom.

A cím valahogy úgy hangzott, — lehet 
hogy a számban tévedek, — hogy a kormány 
ötszáz v e t ö g é p behozatalát engedélyezte.

Ez így, magában véve egyszerűen hangzik 
és látszólag nem szolgáltat okot semmiféle gon­
dolati, vagy lélektani bonyodalomra. Ám én _
valami furcsa gondolattársítás folytán — a cí­
men átsuhanva bombavelő gépre gondoltam él 
megborzongtam. És azt gondoltam: imc, ismét a 
pusztítás, a gyilok.

De akkor váratlanul, talán tudatalalt, ho­
mályosan érezni kezdtem, hogy itt valami nem 
vág össze. Újra elolvastam a címet, ezúttal nem 
olyan felületesen és rájöttem: persze, itt egy­
szerűen vet ö-gépröl és nem bombavet ö- 
gépről van szó! S a két fogalom mögött egészen 
más jelentés, egészen más lényéé húzódik mes.

A kettő: két véglet.
Két ellentétes pólus.
Élet és halál.
Az egyik:
Napfényes ég alatt, felszántott ugaron, kér• 

geslcezü, verejtékező homloku ember halad a 
gép mögött és derűs tekintettel, templomos áhí­
tattal szórja a szent magot, mely ott, a felszán­
tott földben csirába pattan, szárba szökken éj, 
arnnyló, szőke kalászerdővé solcasodik. És az­
után jön az aratás. A kérges kezű, verejtékezd 
homloku, derűstekintetü ember fényesre feni 
kaszával vágja a rendet nyomában mosoly­
gós arcú, dalos ajkú leánysereg köti a kévét.

Aratnak ...
A másik:
Gázfelhőbe borult, komor cg alatt bomba- 

vetögép száll és benne a szigorú redökbe vont 
homloku, harcikedvtől lángoló tekintetű ember, 
összeszoritott fogakkal figyel, vigyáz, hogy a 
mag, melyet eh etni készül — a pusztító bomba — 
úgy hulljon le, hogy az aratás biztos és eredmé­
nyes legyen. És nyomában — bár ez kissé baná­
lisán hangzik már: — élesre fent kaszával min­
denütt olt jár a halál és arat, arat, arat . . .

Szörnyű ez a háborús pszichózis, amelyet a 
háború gondolatának állandó ébrentartása, a 
háború rémével való ébredés és álombahullás 
immár mindennapossá vált állapota ültetett el az 
ember lelkében olyan mélyen és olyan hatéko­
nyan, hogy háborús hírek olvasására beállított 
szemünk bombavet ö-gépet lát már ott is, 
ahol ártatlan, áldott vet ö-gépröl van szó csu­
pán. (F. V.J

I
ÖTH TIHAMÉR:

0SSZE6YHJTÖTT MÜVEI 
22 KÖTETBEN

Dús aranyozása,
enészvászonköíésben ára 4400 L.
A nemrég elhunyt kiváló szónok és 
ragyogótollu iró 25 esztendős mun­
kásságának minden irodalmi 
értéke együtt van e sorozatban.
A hatalmas mű megrendelhető havi 
részletfizetésre is. Készpénz fizetés 
esetén nagy százalék kedvezmény.
Szent István Társulat kiadása. 
Beszerezhető kiadóhivatalunk utján
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99Zöld Sziget

Irta: Rády Elemér

ti titka
Sir Samuel Hoare angol belügyminiszter 

egyik közelmúltban elhangzott alsóházi beszé­
dében többek között a következőket mondotta: 
„Az év eleje óta az ír forradalmárok 127 me­
rényletet kövciutok el, 57^et Londonban, 70-et 
pedig a vidéken. Ezeknek veszteséglajstroma 
1 halott és 55 sebesült. Eddig 66 vádlottat ítél­
tek el iterrorcselemények miatt.“ Az angol bel­
ügyminiszternek ez a beszéde az alsóháznak 
azon az ülésén hangzott el, amelyen az ír ter­
roristák erélyesebb üldözéséről szóló javasla­
tot tárgyalták. Azóta még néhány bomba rob­
bant a az angol rendőrség több készülő me­
rényleteit akadályozott meg. Az egyébként 
nyugodt angol közvéleményt egyre jobban ide­
gesítik az ír forradalmárok tervszerűen végre­
hajtott akciói, a rendőrség hatalmas apparátust 
állított be a terrorcselekmények megakadályo­
zására, a világ pedig csodálkozva kérdi, hogy 
a Zöld Sziget, klasszikus nevén „Eire“ miért 
indul új harcba Anglia ellen.

Az ír terrorcselekményekben sokan poli­
tikai fantaszták kétségbeesett merényleteit lát­
ják csupán, mások külső befolyások érvénye­
sülését szimatolják. Hol az .igazság? Mit takar 
a Zöld Sziget fiainak félelmetes akciója? A 
feleletet Eire közel nyolc évszázados története 
adja meg. Az 1939 január közepe óta felrob­
bant bombák nem valami új forradalom kitö­
réséhez szolgáltattak félelmetes kísérőzenét, ha­
nem egy 770 éves szabadságharc új fejezetét 
nyitják meg. A Zöld Sziget titka az, hogy 770 
esztendő óta valósággal permanens forradal­
mat folytat, 770 esztendő óta tart az ír nemzet 
szabadságharca előbb a puszta életjogokért, ma 
már a teljes függetlenségért és Eire egysé­
géért.

A XII. század második felében történt, 
hogy a pápa az ír szigetet hűbérként a normá­
itoknak adta. A normán hajósok elfoglalták a 
szigetet, az írek ellenállottak s a harc ettől az 
időtől kezdve egészen napjainkig folyik s ha 
időnként néhány esztendőre szünetel is a fegy­
verek zaja, mindig újult erővel robbannak ki 
az ellentétek. A normán hajósok és az ír benn­
szülöttek harca kezdetben csak a földért folyt. 
Később azonban mélyreható világnézeti ellen­
tétek is ékelődtek a két nép közé. VIII. Henrik 
egyházszakadása után ugyanis az angolok az 
írek leigázására azt az „eszmei ürügyet hoz­
ták fel, hogy le kell törni az ír katolikusok el­
lenállását és meg kell őket nyerni a High- 
Ghurch-nek (az angol egyháznak). Ezt a „meg­
nyerést“ úgy képzelték el, hogy tűzzel-vassal 
irtották a hitükhöz hű íreket, a katolikus val­
lás gyakorlását eltiltották és a történelem leg­
borzalmasabb vérengzéseit hajtották végre a- 
Zöld Szigeten. A pápa által adományozott hű- 
bérbirtok Így lett a legvadabb katolikusüldözés 
színhelye. Ez a brutálitás azonban azt eredmé­
nyezte, hogy az ír nép lelkében mélységesen 
összeforrott a katolicizmus és a szabadság 
ügye s Szent Patrik népe az Egyház egyik leg­
hűségesebb nyája lett.

Erzsébet királyné óta — kisebb megszakí­
tásokkal — egészen napjainkig tart az írek sza­
badságharca. A küzdelem eszközei változtak, 
de a cél mindig egy maradt: az írek szemei 
előtt a teljes függetlenség lebegett, az angolok 
viszont az írek teljes Leigázását tűzték célul 
maguk elé. Ez a teljes leigázás sohasem síké- 
nülit. Hiába rendez-tek. vérfürdőket, hiába tele- 
pl tettek a kipusztított vagy toiüldözött katolikus 
papok helyére skót presbitereket, hiába vezet­
tek Eire földjére büntető-expedíciókat, az ír 
szabadság gondolata tovább élt s mindenkor 
egyik legsúlyosabb problémája volt az an go 
imperializmusnak, amely nem egy angol po í- 
tikust ds megbuktatott. Elég itt utalnunk arra.

hogy Erzsébet királyné hírhedt kegyencének, 
Essexnek a bukását is az okozta, hogy dolga- 
végezetlenül tért haza Írországból. 1. Károly 
valóságos irtó had járatot folytatott az ír kato­
likusok ellen s ennek eredménye lett, hogy az 
üldözött nép megalakította első védelmi szö­
vetségét, a Defenders-szövetséget, amelynek tag­
jai minden eszközzel küzdöttek elnyomóik el­
len. 1641-ben történt, hogy a Defenders-szö- 
vetség megtizedelte azokat a bevándorolt ango­
lokat és skótokat, akiket az írektől elkobzott 
földekre telepítettek. Ezt bosszulta meg Crom­
well, amikor nyolc évvel később legyőzve az ír 
csapatokat, 5000 ír férfit koncoltatotl fel.

Cromwell győzelme hosszú időre megpe­
csételte az írek sorsát. Az angol terror dühön­
gött s az ír nép legjobbjai borzalmas nyomor­
ban éltek. De egy percre sem halványodott el 
lelkűkben a szabadság gondolata. A Defenders- 
szövetséget feloszlatták, de nyomban megala­
kult helyette a Whitéboys-szövetség. A XVIII. 
századig ez a szövetség volt az ír függetlenségi 
gondolat élesztője és hordozója.

A XVIII. században az angolok ír-politi­
kája látszólag megváltozott. A vallásüldözések 
megszűntek s kiadták a jelszót: Eiret pacifi- 
zálni kell. Az írek sem maradtak tétlenek: a 
Whiteboys a föld alatt szervezte a tömege­
ket s az új angol politika megtört ezen a hő­
siesen makacs ellenálláson. Sikerült nép kép­
viseletet kiharcolniok, de ez rövidéletü volt. 
1801-ben feloszlatták az ír parlamentet s felosz­
latták a Whiteboyst. Ezzel új fejezethez jut az 
ír szabadságmozgalom. Az új cél a Home Rule, 
az önkormányzat harc az elvesztett parlament­
ért. A Whiteboys helyét az United Irishmen 
váltja fel, amelyben nagy szerepet játszanak az 
Amerikába menekült írek és a Szent Patrik 
Szövetség. A megszüntetett ír parlament he­
lyett kárpótlásul az angolok néhány ír képvi­
selőnek az alsóházban adtak helyet. Ezek 
O'Connel vezetésével kiharcolták a katolikus
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vallás felszabadításáról szóló törvényt, ami ai 
ír nép legnagyobb eddigi politikai sikere volt. 
Az angol képviselőházban az ír párt akkor teilt 
szert számottevő befolyásra, amikor a radikáli­
sok és konzervatívok egyenlő számú mandá­
tumot szereztek s az ír képviselők Lettek a 
mérleg nyelve: a kormány nélkülük nem tu­
dott magának többséget biztosítani.

A XIX. és XX. század eleje is telítve vaa 
regényes szabadságküzdelmekkel. Nyílt forra­
dalmak, földalatti összeesküvések hosszú sora 
okozott sok-sok fejtörést az angol világbiroda­
lomnak. Végül is a legtöbbször az angoloknak 
kellett engedőtök. Kénytelenek voltak belátni, 
hogy azt a népet, amely nyolc évszázadon át 
vérzik egy generációk egész sorát pusztító sza­
badságharcban, nem lehet megtörni. Írország 
ma szabad állam, külön kormánya van s Ang­
liához jóformán már csak az uralkodó szemé­
lye köti. Legutóbb, mikor VI. György trónra- 
lépett, azt is kiharcolták, hogy az ír törvénye­
ket nem az angol kiirály, hanem az ír parlament 
elnöke szentesíti. És Eire még sem nyugodt, az 
ír szabadságharc még sem ért véget. Mi ennek 
az oka?

A január közepe óta tartó „szabadságharc“, 
mert a sorozatos terrorcselekmények egy külö­
nös módja a túlerő elleni küzdelemnek, oka 
az, hogy Anglia két részre osztotta a Zöld Szi­
getet. Az alsó rész Írország, szabad állam, de az 
északi Ulster tartomány továbbra is angol 
fennhatóság alatt áll s itt kegyetlenül elnyom­
nak minden ír mozgalmat. Az ír nacionalisták 
szervezete, az IRA (Irish Republican Army), 
amelynek vezére az Amerikába menekült Sean 
Russell, a két tartomány egyesítését és Eiré- 
nek Angliától való teljes elszakadását követeli. 
Az ír bombák tehát ennek a célnak az érdeké­
ben robbannak... De Valera, az ír állam el­
nöke, odanyilatkozott, hogy a terrorcselekmé­
nyeket nem helyesli, de hozzátette: mindaddig, 
amíg az igazságtalanság nincs kiküszöbölve, 
nem is lehet ellenük tenni semmit. Ha mélyeb­
ben nézünk a nyilatkozat mögé, kiérezzük be­
lőle, hogy az ír nacionalizmus egy az önálló­
ság és Eire egyesítése kérdésében. Az ír nacio­
nalizmust az a nyolc évszázados küzdelem ed­
zetté meg, amely meghozta Eire egyrészének 
a szabadságot. Vájjon az új küzdelemben az 
angol rendőrség, vagy az ír szívósság győz? Ki 
tudja! Annyi bizonyos, hogy akik nyolc évszá­
zadon keresztül kitartottak hősiesen egy eszme 
mellett — azok ügye nem pusztán „rendőri 
probléma...“

A kereszténység
és japáoi szellem

A tokiói Sophia katolikus egyetem otthoná­
ban egy kiváló történész nagyon érdekes előadást 
tartott a kereszténység japáni helyzetéről. Az elő­
adást igen sok keresztény japáni előkelőség is 
meghallgatta.

A tudós szerint a kereszténység legfőbb fel­
adata, hogy a japáni szellemet termékenyítse meg 
és tökéletesítse. Ezt a kifejezést: „japáni szellem ', 
nem kell exkluzív jormában felfogni, mintha az 
egy tisztán japáni eredetű valami volna. Sokkal 
inkább különböző elemek és kezdeményezések 
szintézise az, amelyet Japán más országokból vett 
át. Elsősorban kell itt mindjárt a buddhizmust, a 
konfucianizmust és a bushidót említeni. Ezek az 
eszmék Japánban a sintó vallással és a régi nem­
zeti hagyományokkal keveredtek és fejlődtek to­
vább Ezeknek végeredménye lett a „japáni szel­
lem“.

Az előadó meggyőződése szerint a keresztény­
ség feladata, hogy ezt a szellemet ne félrenyomja, 
hanem megnemesitse. Ami az egyes elemeket illeti, 
a shintoizmus az eredeti monoteizmusnak számos 
félre nem ismerhető jelét mutatja fel. A konfucia- 
nizmus legkiválóbb tanítványaiban az egek Urának 
imádásához vezetett. A buddhizmus japáni shin 
szektája, ennek a vallásnak legmagasabb és leg­
nemesebb megnyilvánulási formája az amida 
Buddhában való hitet, vagyis egy világ fölötti isteni 
lényben való hitet hirdeti. Végül a bushido a „lo­
vagi ut“ valószínű, hogy mai formájában is sok

keresztény elemet hordoz, mely még abból az idő­
ből származik, amikor a XVI és XVII. században 
sok japáni lovag — az ugyneveztt szamurájok — 
tért keresztény hitre. Mindaz — fejezte be előadá­
sát a kiváló tudós —, ami nemes ezekben az ele­
mekben található, a kereszténységben sokkal ma­
gasabb és tökéletesebb formában van meg, ezért 
a kereszténység hivatása, hogy a japáni szellemet 
a maga legeszményibb kiteljesüléséhez elvezesse.

Az előadásnak nagy sikere volt, a hozzászólá­
sokból azonban kiderült, hogy a kereszténység ja­
páni terjedésének ma még legfőbb hátráltatója az 
a nagyon is mélyen gyökerező előítélet, ha egy ja­
pán keresztény lesz, szakittmi kell népiségétstl. Ez 
a felfogás különösen manapság van Japánban 
rendkívül elterjedve. Valamennyi misszionárius 
megegyezik abban, hogy a japáni szellem a maga 
eszményi lendületével és a néphez. valamint az 
uralkodóházhoz való hűségével kiváló kapcsolódási 
pontokat nyújt a keresztény hit számára.

Bognár Cecil:
PSZÍCHOLOGI4
A modern lélektan minden kér­
désére biztos és határozott válaazt 
ad ebben a könyvben a tudós szerző 
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Életutak, sorsok 
a Hízna völgyben

Illés Simon életútja Kőváraljától Egerig
Eger, augusztus hó.

Ha valakit a Nagybánya közelében levő 
Kőváraljától Egerig sodor az élet, azért 

még nem híres ember, sőt még nem is nagyon 
érdekes. Hány és hány embertársunk marad az 
ismeretlenség homályában, pedig talán Ameri­
kát is megjárta, sőt egyik-másik Kínát és Ja­
pánt is belefoglalhatná háborús és hadifogoly 
élményeibe. A kalandor-pályákhoz is hozzászok­
tunk lassan, hiszen ma már egy kicsit minden­
ki kalandor. Azzá tesz bennünket a vonat, a 
hajó, a repülőgép, vagy efféle vágyakat és ál­
mokat támaszt a mozi.

A keresztmetszet-életsorsok azonban mind­
végig érdekesek maradtak. Talán jó lesz egy 
kis magyarázatot is hozzáfűzni, Keresztmetszet- 
életsors. Olyan megoldásféle a mi nagy kérdé­
sünkben. A Dunavölgy kohójának a kereszt- 
metszete. Érdekes ez nagyon. Hiszen Nyugat­
ról is egyre jobban erre fordítják érdeklődé­
sük iránytűjét a problémakeresők és lázasan 
kutatnak az igaz: dunavölgyi keresztmetszet 
után.

Én egyebet nem tehetek, minthogy Illés 
Simonhoz utasítom őket. Megtalálhatják Eger­
ben a hősök temetőjében. Azt gondozza, ápol­
ja most, mint nyugalmazott, kiérdemesült tiszt- 
helyettes és a halott bajtársak között elmélke­
dik azon az életúton. amely Kőváraljától az 
egri hősi temetőig vezette.

Harminchét évvel ezelőtt...
i902-ben indult el Nagysomkut mellől. Kő­

váraljáról az egyszerű román parasztcsalád 
gyermeke Egerbe. Ide hívta a katonai parancs 
az ötös honvédekhez. Akkor még „angyalbőr­
nek“ nevezték az egyenruhát, Illés 
dig nagyon büszkén viselte ezt 
bűrt.“ A tanulékony, jófelfogásu 
gyorsan haladt felfelé az altiszti 
Egert is megszokta, sőt annyira 
hogy második otthona lett. Azon sem lehet 
csodálkozni, hogy feleségnek való után nézett 
és talált is. Sorba mutogatta a fiatalkori fény­
képeket. Teljesen igazolják Illés Simon élet­
útjának fiatalkori szakaszait.

A világháború rendőri minőségben talál­
ja. Azonnal bevonult ezredéhez. A háborút az 
első naptól kezdve az utolsóig a tűzvonalban 
töltötte. Kétszer sebesült meg súlyosan és egy­
szer majdnem megfagyott. A kórház neki csak 
éppen arra volt jó. hogy újra visszaküldhesse 
a frontra. Az egyik sebesülése után herceg 
Pálffy Miklósné kórháznak berendezett ma­
lackai kastélyába került. Akkor már tiszthe­
lyettes. A kórház ápoltjai között a legmagasabb 
rangú katona. Mutatja hozzá a fényképet. Ott 
van a hercegasszony, éppen kötözi Illés Simon 
tiszthelyettes urat. Mutat még evv levelet is 
herceg Pálffy Miklósnétól. Mert Illés tiszthe­
lyettes úr szép levélben köszönte meg a front­
ról a gondos ápolást és a hercegasszony szívé­
lyesen válaszolt erre a köszönőlevélre/

Más fényképek azután tisztek, legénység 
meg önkéntes urak között mutatják Illés tiszt- 
helyettest. Mindig a középen. Mert megbe­
csülték ám a tudományt és a képességet. Így 
mondja Illés tiszthelyettes. És el is kell ezt 
neki hinni, mert a fényképek napnál is vilá­
gosabban igazolják.

Illés Simont nem. tántorít ja 
meg se. forradaiíom

A háború utáni forradalom nagyon sok 
embernek elvette az eszét. Illés Simon nem lelt 
volna igazi katona, ha megbántorodott volna. 
Meg is állottá a helyét. Próbálták ugyan so­
raik közé vonni, de hiába. Látta ő azt a kezdet­
ben, hogy nem rendes emberek. így mondja 
el őmaga. De ezt tanúsítják igazoló iratai is.

A zavaros időkben nagyon sok üldözött

Simon pe- 
az „angyal- 
fiatalember 
ranglétrán, 

megszerette,

nála keresett menedéket és búvóhelyet. Fiatal 
zsidó suhancok, a forradalom elitcsapata, még 
mindig azt az „Illés tiszthelyettest.“ respektál­
ták benne, akit frontkörüli bújócskájukban is­
mertek meg. Tudták, hogy nem szokott tréfál­
ni a szóval.

Elmondja azután azt is. hogy a forradalom 
előtt nem igen vette észre a zsidót. Békeidőben 
megvetette, mint ahogy igaz: katonának meg is 
kellett vetni a nemtelen bújócskát az angyalbőr 
elől. A háború alatt már feltűnt neki az, hogy 
a zsidók a front mögött szerettek lenni. A for­
radalomban azután teljesen kimutatták a fo­
guk fehérét. Azóta ne is próbálja senki fehér­
re mosni őket Illés tiszthelyettes előtt. Elkép­
zelhető. hogy milyen választ szokott hát adni 
azokra a levelekre, amelyekben a harctéri szol-

Honi
Frigyes

HARANG-
ÖNTÖDE
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gálát Igazolását kérik tőle az ezredbe!! zsidók. 
Mert Illés tiszthelyettes igazolása ma is súlyo­
san esiik a latba a feljebbvalók előtt. Tudják, 
hogy pénzzel nem lehet megkörnyékezni őt. ö 
azután 'igazolja, hogy ez a zsidó, meg a másik 
hogyan teljesítette hazafias kötelességét: ki a 
Irénnél, ki a pénztárnál, ki a kórházban, ki az 
élelmezésnél.

És mindezt a legnyugodtabb tárgyilagos 
Sággal teszi. Semmi szenvedély, semmi előíté­
let. Csak az események egyszerű, józan mér­
legelése.

Halott bajtársak között • •.
Sokan nyugosznak itt az egri hősi teme­

tőben, Többnyire erdélyiek. Én is rátalálok a 
szülővárosombeliek sírjára. Egy rövid fohász 
és máris látom a Körtefa-utcában Ámán bácsi 
portáját. Most itt találkozunk, a hősök temető­
jében. Itt van Szűz András őrvezető, Búcsúk 
Mihály népfelkelő sírja, mindketten szintén 
Nagykárolyból. Azután sorbavehetném Erdély 
valamennyi faluját. Mich János Szent kától ná- 
ról, Horváth Mihály Nagybányáról, Egri Já­
nos Csegöldről, Lázár Imre Csikrákosról, Be­
déi Mihály Bedőházáról, Hozon János Csik- 
szen tiél ékről, Vákár László Kolozsvárról, Ba- 
ricz János Gyergyóalfalvárói, Vasas Ferenc 
Székelyszentmihályról, Levies Vendel Békás­
ról, Czmór Béla Máramarosszigetről, Ágotics 
János Máriaradnáról, Pál János Csomaközről, 
Musinszki István Rónaszékről, Bányász Imre 
Gyergyóújfaluból, Gacsaji Gyula Penyigéről, 
Jeremiás Zsigmond Asszony vásárról, Sajtos 
János Szanisalóról, Albert Jakab Zetelakáról, 
Kis Gáspár Hadikfalváról, Máriás József Er­
dődről. Nagy Károly Nagybányáról, Zimmer­
mann Pál Nagybányáról, Danka István Szat­
márnémetiből, BQrczay Sámuel Nagybányáról, 
Weprecsuk Mihály Felsővisóról, Futura János 
Magyarpatakról, Berki Viktor Szamosujvárról,

Jakab László Batizról, Fiacska Gusztáv Orn- 
hódról, Gábor Mihály Marosfelfaluból, Grosz- 
hardt József és Tóth József Józsefházáról, Bo- 
gozsi Pál Nagysikárlóról, Kormány LászlŐ 
Nagytanairól.

Sok név, talán nehezedre is esik, kedves 
olvasó, végigböngészni ezt a bekezdést. Ne saj­
náld a fáradságot. Állj meg kegyelettel a távoli 
földben nyugvó hősök neve előtt. Mint ahogy 
kegyelettel állnak őrt a sírok között, a sötét­
zöld fenyők. És nyugodjatok meg mindnyájan, 
akiket családi szálak fűznek a sírokhoz, mert 
Illés Simon tiszthelyettes bajtársi szeretettel 
gondozza a sírokat. Ma már neki csak ez a 
gondja.

Ott ültünk a temetőben és beszélgettünk, 
míg ránkalkonyodott. Az egri vár felől felhő- 
foszlányokat sodort arra a szél. Már az eső is 
hozzákezdett permetezni, amikor elköszöntem 
tőle. Illés Simon nyugalmazott tiszthelyettes 
hazagondolt és üzenetet küldött haza. Talán a 
könny is megcsillant a szemében, de azt üzente 
haza Kőváraljára, hogy boldog és megelégedett, 
íme, ezennel én átadom az üzenetét. Illés Si­
mon kiérdemesült tiszthelyettes fényképét, pe­
dig elteszem kedves emlékeim közé.

Pólyák István.

t

Augusztus 1-én ünnepelte Görögország harmadik évfordulóját annak, hogy Mctaxa 
niezterelnök, a királlyal egyetértve, feloszlatta a képviselőházat és azóta egyedül k 

kép Metaxast az őt ünneplő görögök között ábrázolja
as tábornok, mi­
kormányoz. Ez a
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KNUT HAMSUN 
— NYOLCVANÉVES

Kétségtelen, hogy a norvég irodalom fejlődött 
ki a legkésőbben. A XIV. század végéig jórészt az 
izlandi, a XVIII. század végéig pedig a dán iro­
dalommal esik egybe. Külön norvég nyelvet sem 
akartak ismerni. A hitújítás megakasztotta Nor­
végiában is a katolikus múlt nagy hagyományai­
ból táplálkozó kultúra fejlődését, a dán nőditok 
pedig századokra elnyomták a norvég lélek fej­
lődésének lehetőségeit. A XVI. században a kö’l-
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túszét népdalokra zsugorodik össze s elnémul a 
norvég tudományos és művészeti irodalom is. A 
XVII. században Peder Dass és Dorothea Engel- 
brektedalter kiesé nyers költészete jelzik az át­
menetet a vallásos irodalomról a világi iroda­
lomba.

Amikor 1814-ben Norvégia elvált Dániától, az 
Irodalmi életbe is friss szellem lépett e a nemzeti 
gondolat és érzés mindjobban megerősödött. A 
század közepén lépett iföl Ibsen, az újkor kissé 
keserű hangú, szkeptikus vezére, majd Björn- 
son, a melegszívű, naturalista tendenciájú, mű­
vészi emberrajzokat adó nagy író. Ibsen a lírát 
is megszólaltatta s az átalakulás lázas kora jön 
el. Ebben az időszakban kapcsolódik az iroda­
lomba egy fiatal norvég iró: Knut Hamsun, 
aki az Éhségről olyan megrázó erejű köny­
vet írt, hogy a leg elfogultabb kritikusok is fel­
ütik a fejüket: ki ez az ember?

S fejcsóválva hallják, hogy a. fiatal, alig 30 
éves író már minden más fizikai foglalkozáson tj 
átvergődött és becsavarogta a 'fél világot, sőt 
Amerikát is. Volt kikötőmunkás, szakácsinas, 
raktárnok s más egyéb, aludt elhagyott ligetek 
bokrai alatt és kemény padokon. S amíg Ame­
rika szerencsés urai dőzsöltek, 6 éhezett. így szü­
letett meg az első regénye, amely lélekbemarkoló 
erővel festette meg az éhezés fázisait. A könyv­
nek sikere volt. S ettől az időtől — a kilencvenes 
évek elejétől} — egyre szélesedő skálán szólalt 
meg Knut Hamsun. Norvég volt, nyelvben, ér­
zésben, gondolatvilágban. Gudbrandsdalban szü­
letett, a norvég népművészet ősi fészkében. A Bo­
totokban, a természet ölén nőtt fel, ott. tanulta 
meg a természet szeretetek Uj irodalmi úpust te­
remt, az ösztönös vándort, aki a természet köze­
lében él és az állatok, a mezei virágok a barátai.

Néhány regényében szenvedelme« erővel lob­
ban fel az életöröm után való vágy. Aztán lehig­
gad s a háború végefe’é, 1917-ben megírja az 
Anyaföld gyönyörű apotézisét. amely művé­
szetének kiteljesedését jelentette. Ezért a művéért 
megkapta az irodalmi Nobcl-dijat is.

A világháború után megformálja érdekes fi­
guráját: Angus tot, amely aztán Tereánszky I. 
fenő, Kakuk Marcijához és T a m ás y 
Áron Ábeljéhez szolgál irodalmi útmutatón, 
é« mintául. August Knut Hamsun figurája a 
világvándor, aki már-már mitikus magasságokba 
nő fel és sok mindenféle lelki kháoszból igyek­
ezik kivezetni embertársait.

A nagy norvég iró augusztus 4-én volt öt­
éves, de ma is teljes szellemi frissességben .íjgyeii 
az élet folyását. Ma már nem igen ír. — de amit 
ötven éven át alkotott, az emberi kuLura szá­
mára örök emlékűvé teszi a 80 éves Knut Hmm 
sün nevét. 'n-'

A isagyv&raffli mo2ő$?ókép- 

szinházak műsort* :

CORSÓ: BŰNÖS VAGYOK!
APOLLÓ: HALLÓ HA WAY.

Róma, augusztus hó.
Talán sehol a világon nincs olyan jó dolguk 

— a lovaknak, mint Rómában. Ez első hallásra 
paradoxonnak tűnik, de bizonyítani fogjuk. Az 
autók sehol sem száguldanak nagyobb sebességgel, 
mint az olasz utakon és igy Rómában is. Szakér­
tők szerint ugyan Milánó az „életveszélyes város“, 
azóta azonban már jó idő telt el, amikor ez a 
mondás megszületett s a milánóiak is alábbhagy­
tak egy kissé a sebességgel. Hogy van az mégis, 
hogy Róma a lovaknak valóságos paradicsoma? 
Három okból. Mindenekelőtt, mert az ola=z szereti 
az állatokat s igazi szeretettel bánik velük. Másod­
sorban pedig, mert Rómában nincsenek gyárak, 
az egyedüli metropolis az egész világon, ahol kis- 
és aüg-középüzemekben látják el a város szükség­
leteit; külső, a város határain túli piacok számára 
nem termelnek. Az elszállítani való dolgokat lu- 
vaskocsi is elviszi. Igaz ugyan, hogy talán sehol 
sem dübörögnek olyan hatalmas teherautók még 
éjszaka is, mint itt, de ezek legnagyobb része ola­
jos, benzines kocsi és a környékről jött élelmiszert, 
tejet, húst szállító, hatkerekii kolosszus. Harmad- 
sorban — és ez a legfontosabb — mert Róma meg­
tartotta és megtartja talán örökre az egylovas ko­
csit. Más városokban ám vitatkozhatnak afölött, 
hogy az autó kiszorítja a fiakkert és egylovas ko­
csit, mert a gyorsaság mai korszakában „nem il­
lik“ egy város képéhez a lassan kocogó gebe — 
itt azonban ezek a törvények, vagy akár meggon­
dolások nem érvényesek.

Akinek sietős az útja, autóba ülhet. Aki tud ve­
zetni, bérelhet kocsit potom pénzért, naoi 40—50 
líráért már kaphat. Aki szeret azonban bámész­
kodni és elmerengeni, aki nem törődik azzal, hogy 
Öt perccel előbb, vagy tiz perccel később érkezik-e 
meg, az még mindig a konflist választja. Rómából 
nem fog eltűnni a konflis, a carrozella. Igaz, hogy 
itt is nagy pusztítást vitt véghez a gyorsaság ör­
döge, valamikor háromezren voltak s ma már csak 
360-an. De ez a 360 most már megmarad s számuk 
talán még nőni is fog. Senki sem kívánhatja 
ugyanis, hogy elpusztuljanak. Legfeljebb ha egy 
olyan megvadult amerikai jön ide, akinek semmi 
sem tetszik, unja a romokat, kifogásolja a szállo­
dát és lassúnak találja a konflist. A többi minden­
féle náció gyermekei azonban mintha csak régi 
ismerősüket üdvözölnék benne, úgy intenek neki. 
Nincs is kedvesebb, kellemesebb pihenés, mint vi­
tetni magunkat tavasszal, vagy nyáron a Villa 
Borghese árnyas útjain; vagy ki mulasztotta volna 
el, aki hosszabb ideig Rómában járt: egy éjszakai, 
holdfény melletti sétát a Via Appián, különösen 
ha kettesben szállhatott fel a kocsira . .. Körutat

VALAKI IMÁDKOZIK..,
Tudom, érzem, 
valaki imádkozik értem.

Titokban mindég felkeres, 
s a lelkem ágyát megveti, 
szemem ha munkától veres, 
kedvét kedvembe neveti, 
írissenmosott gondolatom 
kiteregeti a napon, 
ellenőrzi a szívverésem,
— valaki imádkozik értem.

Ha bűn kerülget, ott terem 
s a templomajtón át bevisz, 
több, mint a jóság, szerelem, 
a szentelt ostya ő s a víz,
— de hiába keresem, kérdem, 
oltárelőtt hajlítva térdem,
ö csak vigyáz rám, s nem fele’ 
mérhetetlen szent kehely 
a tiszta lelke, drága teste 
a láthatatlanban lebeg.
A vágyam akár hol kereste, 
eltakarták a teliegek.
S ha nem is lesz enyém soha 
reámragyog a mosolya, 
és a szemében és a száján 
visszasugárzik tiszta hálám, 
mint a csillaglény a napon.
És nincs már többé panaszom. 
Nyomorban is oly szép az élet, 
mert vigyáz rám a tiszta lélek

Tudom, érzem,
•-•'•»ki Imádkozik értem...

HUZELLA ÖDÖN

tenni a szűk kis utcákban, bekukkantani üzle- 
tekbe, kapualjakba — ezt is legjobban a carrozzets 
Iáról lehet. Az autók tetejét fullasztó meleggé he- 
vili a nap s aki nyári délelöttön beül egy taxibaj 
mintha kemencében ülne. A konflisnak nincs meg 
ez a baja sem. Teteje fel van ugyan huzva, de át 
meg átjárja a szél, a nap nem bir e! vele. A békés 
kocogás álomba ringatott eddig még mindec&it, 
egy taxiban nem felejti el az ember az élet bájáéit. 
A római carrozzella kiszakít az időből.

S a kocsisok! Az életbölcsesíégnek micsoda 
mesterei ők. A taxisofőr tapasztalata különösen a 
legkülönfélébb idegenek viselkedésére vonatkozik. 
A kocsis azonban foglalkozik világpolitikával is, 
az élet nehézségeivel, az idővel és szenvedélyes 
vezető. Nem kér külön díjazást érte, de ha látja, 
hogy céltalanul bámészkodói bele a levegőbe, meg­
áll, a bakról bátrahajo-l és előadja a történetet. Re­
zignált s amellett előkelő emberek a római carrc«:- 
zella kocsisok. Hadd mondjak el róluk két törté­
netet.

Jó néhány hónapja, még a tavasszal én is a 
Villa Borghese felé akartam kocsikázni s nyugod­
tan vitettem magam a ringató carrozze,lláva!. Egy 
különösen nyugodt helyen megállottám, mert lé­
lek sem járt errefelé s itt akartam tovább olvas­
gatni. Ám bekövetkezett, ami be szokott követ­
kezni. A tizlirás pénzt tulnagynak találta a derék 
kocsis és aprót kért. Kissé ingerülten jegyeztem 
meg, hogy ejnye, ismerem már ezeket a vicceket 
és nincs apróm. Mire ő szelíd mosollyal igy felelt!

— Minek izgatja magát? Adja ide a névjegyét, 
mondja meg hol lakik, majd eljövök a pénzért.

Ámulatom olyan nagy volt, hogy majdnem 
nála hagytam a tizlirást. De nm fogadta el. Sem 
igazolványt, sem „igazoltatást“ nem kért. Egy hét 
múlva megjelent a névjeggyel lakásomon és meg­
köszönte a kis borravalót.

A másik eset egészen friss.
Kánikulai meleg, árnyékban is 38 fok. A Cos 

losseum oldala mellett, az árnyékban két konflis 
áll, lovaik és kocsisok beszélgetnek egymással. A 
melegben a fáradtság még fokozottabb s elhatá­
roztuk, hogy a szomszédos Capitóliumra, haza ki­
csin megyünk. A taxaméter zászlócskáját szó nél­
kül csapta le bakon ülő barátunk, de az első lépé­
sek után megállította a lovat:

— Ne tegye lábát a sárhányómra — szólt 
hátra. — Az utért két Urát fog fizetni s tiz lira 
kárt okoz nekem.

A rendreutasítás a nagy meleg miatt igen 
dühbe hozott és igy válaszoltam:

— Hallja csak, itt a maga két lírája, amit a 
taxaméter most is mutat már. Nem megyek to­
vább. Micsoda beszéd ez!

Olimpuszi magasságból, egy grandszenyór 
gőgjével válaszolt erre, miközben a taxaméter 
zászlócskáját ismét szabadra állította:

— Nem kell a pénz. Tegye csak zsebre.
Miközben én megszégyenülten kullogtam to­

vább, ő „curukkolt“ a lovacskával és tovább foly­
tatta a társalgást a Colosseum árnyékában.

Az utóbbi „incidens“ nemcsak a sárhányó, 
hanem a ló miatt is történt. Két liráért nem volt 
hajlandó a déli melegbe kihajtani a lovat. De 
ugyanígy előfordul, hogy a carrozzella kocsisa 
egész egyszerűen megtagadja a szállítást, ha mere- 
dekebb dombra kell felmenni:

— Nem bírja a lovam!
Hiába mondod, hogy megfizeted, borravalót

adsz.
— De uram, a ló nem bírja! Nem érti?
És ez ellen nincs apelláta, mert a római car- 

rozzellák lovai nem is olyan közönséges pesti ge­
bék. Igaz szomorúan bólogatnak ők is, de többször 
láttam már, hogy mennyire megcsökönyösödnek. 
Kiugrónak a hámból s visszafordulnak az eredeti 
útvonalról. Ilyenkor a carrozzella bakon ülő ve­
zetője nem is lép közbe. Arait a ló akar az törté­
nik. Abrakjuk is kitűnő s nyáron kalapot kapnak 
fejükre napszurás ellen.

Mindezt meg is érdemlik, hiszen egyetlen 
metropolis lovacskái sem visznek el olyan gyö­
nyörű helyekre, mint ők.

Egyszer, amikor drágállottam az éjszakai két 
lira „supplements“, ezt egy kocsis meg is mondta 
nekem:

Még ezt a kevés dijat sem akarja fizetni, nem 
hogy örülne, hogy Rómában van?

Ennek már három éve, de azóta bölcseknek 
tartom őket, a carrozzella kocsisait és tisztelem 
valamennyit. Mert mindig igazuk van!

-rarsTWimrr.l.ii:: fctabtimMiffie/tfcl
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Beküldendő sorok: Vízszintesen: 1., 17., 13. Függő legesen: 2., 21. és 23., 61., 67., 90. Beküldendő még 
a rejtvényben rejlő, közmondássá, vált igazmondás Beküldési határidő: augusztus 17.

Vízszintes sorok:
1 Köröskörül: Idézet XII. Pius pápa húsvéti, 

nagy békeszózatából. 17 Neves írónk, a történeti 
.regény, első nagy mestere. 18 Kötőszó. 19 Olyan 
emberre mondják, aki legény a talpán. 20 Tüz- 
patak mássalhangzói keverve. 22 Vissza: i-vel: 
Legyen neked! 24 Évszakba. 25 AOEI. 26 Római 
kapubejáratoknál szokásos figyelmeztetés. (Az 
utolsó két magánhangzó felcserélendő.) 30 A-val: 
A görög abc. utolsó betűje, az ilyen óra is jó. 31 
L. G. N. 32 A nóta mondja. 34 Erie (magyarosan) 
kiejtve. 35 Havannában van. 36 Magyar férfinév. 
37 Időhatározószó. 38 Fóty Sándor monogramja. 
39 Nagybánya folyójának első fele. 41 Igekötő. 42 
Leginkább a pap teszi. 45 Ukn. 46 Magyar hon­
védtábornok, Petőfi is nála szolgált. 47 Szent Ist­
ván nevezte ki kalocsai érsekké. 48 Igekötő. 49 
Kies fekvésű horvát vidék Varasd megyében. 51 
I-vel: Női becenév, gazzal szemét. 52 így hívják 
falun a tejet. 53 Magasztos költemény. 54 Erecs- 
ke. 55 Ékezet nélkül nem szórakozik. 57 Mutató- 
szócska. 60 Képző. 62 Paraszt mutatószó és asz- 
szonyképző. 62-a Pld. rósza... 63 Nyelvtani foga­
lom. 64 Debrecenben van, de ecetben is. 65 Kötő­
szó. 66 Csal közepe. 67-a Szónoki mutatószó. 68 
Öreg. 69 Elme. 71 Ez i-s méreg. 72 Háziállat. 73 
Népiesen hív. 74 Végtelen nyár. 75 Emberi hő­
emelkedés. 76 Jelez. 77 Vissza: Ellentétes kötőszó. 
78: I. A tisztaság is ilyen. II. Váratlan esemény. 
80-a Német tojás. 80-b Lát mássalhangzói. 81 
T-vel: cserjés. 82 Ary. 83 Azonos betűk. 84 K. S. 
85 ...ipso. 86 Válogatott magyar vizipolózó. 88 Nem 

;minden ez a nap alatt. 89 Jön-e? 91: I. Rangrövi- 
.dités. II. Juhfalikához. 93 A Felvidéken gyaaran 
‘lehet találkozni vele, van egy ilyen című régi 
Ioperett is. 95 D-vel: férfinév. 96 A. O. P. 93 Női 
becenév. 99 Lélek az ajtón..., se ki. 100 Bátorta­
lan. 102 Román pénz. 104 Kóstol. 105 Ékezet nél­
kül: Nemzet. 107 Nem létezik. 109 Vissza: Nem 
hiányzik a karja.

Függőleges sorok:
2 „Az őszi szél is teszi“. 3 Benne élünk és ha­

lunk. 4. Női becenév. 5 A-val a végén: irat. 6 For­
dított névelő. 7 Reg. 8: I. 52 hét. II. Vissza: Test­
rész. 9 G-vel: magyar város. 10 Az igaz lelkek itt

találkoznak egykor. 11 Kettős mássalhangzó. 12 
U. az, mint 84. vizsz. 13 Mutatószó, 14 Sréo. 15 
Arany utánzat. 16 Orvosnak és rajztanárnak egy­
aránt tanulmány. 21 Reviczky Gyula: Magamról 
c. költeményéből két sor idézet. („S“ kötőszó ki­
hagyva.) 23 A függ. 21. folytatása. 26 BozOt. 27 
Szívlakásban van. 28 Néa. 29 Arábiái város. 32 
Ilyen fa is van. 33 Belga és francia gyarmat Af­
rikában. 40 Azonos betűk. 42 Ellentétes kötőszó. 
43 Igekötő. 44 Vadgalamb — szinte — közepe. 46 
Jobbra egyik fele. 50 Halaszt. 55 ...lapú. 56 Felesé­
gem. 57 Erről mondja a vicc, hogy elég lenne 
ilyen drága világban Rézike is. 58 Nemzetet. 59 
Kétely. 61 Magyar történetiró. 62 Olasznak. 67 Úgy 
Mussolini, mint Hitler gyakori kijelentései. 70 
Azonos betűk. 71 Idegen tojás. 73 Szülőföldje. 78 
Ibiyevvé. 79 Kérdő szó. 79-a Névelő. 80 Kivétel 
nélkül mindenki. (Névelővel). 87 Y. O. P. 88 Sváj­
ci kanton. (Ékezet nélkül.) 89 Fáin. ÍK) Ékezet nél­
kül: Petőfi egyik szerelme. 92 Pecsenyesütő, kü­
lönösen erdőben. 93-a. Személynévmás. 94:1. Fo­
lyó. II. Belső szerv. 97 Szenvedésben van. 101 
Aég. 102 Női becenév. 103 Francia mutatószó. 104 
Magyar folyó. 106 Vége vége. 107 Nagy Lajos. 108 
Sajátlcezüleg. 109 B-vel: ocsmány dolog.

37. számú keresztrejtvényünk helyes megfej­
tése:

Vizsz. 1. Jules Verne. 11. Móricz Zs. 22. Ráko­
si. 49 Stein Aurél. Függ.: 10. Hédin. 12. Sebők. 
18. Tábori. 31. Pósa. 36 Vas G.

Helyesen megfejtették: Szabó Józsefné, Csiby 
Lenke, Kiss Lajos, Hód ács Ágoston, Nemes Gab­
riella, Schüch Dezső, Mészáros Imre, Balázs 
Magda, Derzsy Zoltán, Engli Vilmosné.

A jutalomkönyvet Mészáros Imre nyerte, el- 
küldöttük.

ROVATVEZETŐ ÜZENETEI
P. V. G. A rejtvényeket megkaptuk, kö­

szönjük, a figyelmeztetést is, ami meglepett. Ré­
sen leszünk az „orvmegfejt0' - -,-mben. de ne­
héz az ilyet ellenőrizni!

REPÜLÖVASUT A MOCSÁR FELET?.
Brazíliában rövidesen megépítik a mocsarai 

vidékek felett az első repülő vasúti vonalat. A 
vonal igen magas állványokra erősített egyetlen 
vezetősínből /ogf állni, amely felett óriási utas- 
szállító repülőgépek repülnek. A repülőgépeket 
hatalmas drótkötéllel a sínen futó vezetökészülék- 
hez erősitik. A mocsaras vidékeken igy sikerül sok­
kal olcsóbb közlekedési eszközöket létrehozni 
mintha rögzített vasutpályákat építenének.

NEM OLVASHATNAK FEL 
„VÁSÁROLT“ BESZÉDEKET A KÉPVISELŐK.

Ujzéland országgyűlésén a képviselők jórésze 
egyszerűen vásárolt beszédeket olvasott fel. A de* 
rék honatyák azt a fáradtságot sem vették maguk­
nak, hogy saját fogalmazványt készítsenek, hanem 
egyszerűen megvásárolták tíz shillinges (körülbelül 
300 leies) szabott árért az éppen aktuális beszédet 
és felolvasták. Amióta a botrányos visszaélés kide­
rült, az ujzélandi parlamentben tilos a beszédeket 
olvasni. Nemrég a bányaügyi miniszternek is meg­
tiltotta a szpíker, hogy beszédet felolvasson.

AZ ADENI KIKÖTŐ,
Arábia nagy tengeri kapuja, Különösen népszerű 
a világ tengerein hajózó matrózok között, mert 
ebben a keleti kikötőben készülnek a legfantasz­
tikusabb tetoválások. Az adeni kikötő b a záraiban 
ütötték fel sátraikat a tetoválás nagy mesterei 
Tekintettel arra a nagy üzleti forgalomra, ame­
lyet munkájuk révén az adeni kikötőnek szerez­
nek, a hatóságok most megadóztatják a tetová­
lást. Rendelet jelent meg, amely szerint minden­
kinek, aki tetovál tatja magát, ezután öt shilling 
adót kell fizetnie.

*
120 ÉVES — ÉS MÉG SOHA SEM VOLT BETEG.

Kamenjani délszerbiai faluban él egy albán 
paraszt, aki nemrég töltötte be százhuszadik élet­
évét. Már ez magában is elég feltűnő jelenség, de a 
legérdekesebb az, hogy a meglepően friss erőben 
levő aggastyánnak most új fogai nőnek. Muszle- 
jevics, a százhúszéves földmíves, soha életében nem 
volt beteg s naponta gyalog jár néhány kilométerre 
levő munkahelyére. Látási képessége és étvágya ki­
fogástalan. Egész életében szegény ember volt él 
nagyon mértékletesen élt.

ELRAGADTA A DAGÁLY A GYERMEKEKET.
Az Atlanti-óceán egyik francia szigetének 

gyermek nyara Itató telepéről borzalmas szerencsét­
lenséget jelentenek. Ré-sziget egyik kis strand­
fürdőjében, Saint-Martin mellett, húsz gyermek für­
dőit a sekély vízben. Hét kisleány túlságosan ki­
merészkedett a tengerre, s amikor a dagály első 
hulláma végigsöpörte a partot, elragadta őket. A 
tanítónő, aki a gyermeknyaraltató telepet vezette, 
rögtön a hét kisleány segítségére sietett s egyet si­
került is közülük partrahoznia, mielőtt azonban t 
többit is megmenthette volna, annyira kimerült, 
hogy ő is beleveszett a tengerbe.

MEGJELÖLTEK EZER HOMOKI BOLHÁT 
Tehan (Gobi-sivatag). A parányi homoki bol­

ha olyan állat, amely, ha valaki rálép, beleka­
paszkodik az ember mezítelen talpába és néhány 
nap múlva befurván magát a bőr alá, telepetézi 
azt. Egy hét és a lábon százszámra keletkeznek a 
mérges daganatok. A második héten a homoki 
bolha lárvája oly mélyen jár az emberhúsban, 
hogy amputálás nélkül nem lehet megsemmisíte­
ni. Egy hónap múlva az emberi test tömve van 
vele s bekövetkezik a halál. A homoki bolha tu­
lajdonképpen afrikai származás. 1772-ben már 
felfedezték, de a karavánok áthordták Ázsiába, 
ahol még jobb és melegebb talajt találván, meg­
fészkelte magát s lehetetlenné teszi a gyalogos 
közlekedést a Gobi-sivatag mentén. Mivel a ho­
moki bolhát legújabban Amerika homokos vidé­
kein is megtalálták, a tudomány arra kiváncsi, 
miként jut el a parányi állat egyik világrészből 
a másikba? E célból ezer darab homoki bolhát 
aképpen jelöltek meg, hogy testtüket telefecsken­
dezték sötétkék festék es anyaggal, amitől sem a 
bolha, sem annak milliárdnyi leszármazottja so­
hasem szabadulhat. A megjelölés két esztendővel 
ezelőtt történt s a társaság, amely ezt elvégezte, 
most számolt be az első eredményekről. Eszerint 
két homoki bolhát már a perzsa homokon is ta­
láltak. Miként került oda közel négyezer kilomé­
teres távolból: nemsokára erre is megkapjuk a 
felvilágosítást
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Berettyószéplak
Bexettyószéplqk augusztus hó.DObörofrV», kattogva rohan végig vélünk az 

Érmed léken & két kocsiból él ló gyorsjáratú kis 
motorod. Egymásután hagyjuk el a híre« bor­
vidék Állomásait. Eltűnik Püspöki, Bihar . 
moot a diószegi hatalma« állami borpince elölt 
robogunk el majd a nagykágyai Pongrácz- 
kastály fehérük felénk a hajlongó jegenyék kő­
éül Jobboldalon a vasútvonallal párhuzamosan 
az Érmelléki hegység hosszú lánca húzódik mig 
ballfelöl, nyugatra a nagy alföld végeláthatatlan 
síkján folyik a csépié«, tarlószántás és az augusz­
tus eleji napsugár érleli a kukoricát... Székely- 
hidon, az Érmellék központján hosszabb „szussza­
nó!“ tart kis vonatunk. Erőt gyűjt az asszony­
vásári éa a keresztúri domb megmászásához. 
Nekivágunk a domboknak ... Valamikor hatal­
mas erdők borították itt az egész vidéket, most 
csak itt-ott váltja fel a hullámoshátú szántóföl­
deket egy-egy erdőtábla... Az asszonyvásári bak- 
ter katonás vigyázz állásban búcsúzik motoro­
sunktól, Apátkereszturon három csinos leányzó 
integet utánunk. Megcsodáljuk a békésen legelő 
libák százait és nemsokára a margittal állomá­
son csikordul a kocsik fékje. Érkező utasoknak 
örvendeznek, felszállóktól búcsúzkodnak és ha­
marosan megyünk is tovább. Kis idő múlva már 
a Berettyó völgyében vágtatunk, kettészeljük a 
bályoki uradalom gyönyörűen gondozott minta­
gyümölcsösét. Fönt a Ghica herceg kastélya úgy 
fest bástyáival, töréseivel, mint egy középkorból 
ittfelejtett lovagvár. Néhány percig rohanunk 
még és megérkezünk utunk végcéljához Berettyó- 
széplakra.

Kedves kis rendezett árnyékos állomás fogad 
bennünket. Megindulunk a község felé. Szántó­
földek között vezet a kilométeres út a községig 
ég amíg végig haladunk rajta, megcsodálhatjuk 
a község szép fekvését és a kedves vidéket. A kis 
motoros, anclyikről leszálltunk, éppen most fúró­
dik be a Réz-hegység legelső nyúlványaiba és 
egyúttal búcsút vesz Biharmegyétől. A Berettyón 
túl már Szilágy megye földjét tapossák kere­
kei ...

Királyi vadászok egykori tanyája
Előttem a régi, nagyon régi alapítású község. 

Széplak — vagy mint egykoron nevezték: 
„Z ep 1 o c“, „Sceploc“ — szinte a legelső ár­
pádházi királyok idejéig vezetheti vissza törté­
nelmét. Hajdan a mai község helyén, az akkor 
még hatalmas őserdő közepén királyi vadászok 
laktak a szép vidéken és azoknak a kastélyai, 
lakásai állottak itt. Széplak a Turul-nemzetség 
birtoka volt, amelynek egyik tagja: Lőrinc, éppen 
birtokáról „Széplakinak“ nevezte és írta magát. 
Később a község és környéke nemesi jószággá lett 
és az eddig egy tagban levő hatalmas uradalom 
ezétdarabolódott. Mint régi okmányok igazolják, 
Széplakot 1552-ben nyolc nemes birtokos uralta...

. . . Ezek a régi, porlepte iratcsomókbó! föl­
elevenített letűnt idők járnak eszembe és amikor 
a Réz komor hegyhátai (felé tekintek, szinte úgy 
tűnik, mintha most is ott száguldoznának az_ egy­
kori vadászó vitézek a hatalmas erdők között...

A község bejáratánál Krisztus keresztje őr­
ködik. Hosszú, széles rendes és tiszta utcán vezet 
Utunk és amire éppen nem gondoltunk, az út­
testet aszfaltjárda szegélyezi. A katolikus 
templom tornyát tűzzük ki iránynak — és nem­
sokára kopogtatunk a plébánia kapuján.

Hadrava Nándor római katolikus plébá­
nos szívesen fogad bennünket és ugyanolyan szí- I 
vességgel ad íölvilá.gosítást a községre vonatkozó 8 
különböző kérdésünkre. Kis pihenő után meg- I 
tekintjük a katolikus templomot. Renaissance- B 
stílusban épült, de mint a plébános úr elmondja, g 
az eredeti templom román stílusú volt és még a „ 
reformáció előtti időkben építették. A temp.om 
homlokzatán hatalmas számok: 1881. Ebben az 
évben végezték rajta az utolsó nagy átalakítási 
és renoválási munkát. Bent a falakon és a meny- 
nyezoten kedves régi freskók. Az oltárkép Szt Anna 
Asszonyt ábrázolja térdein a Bibliával, ain'.nt a 
Boldogságos Szűz Máriát tanítja. Az oltáron gyö­
nyörű színes matyó kézimunkás oltár 
terítő.

Edy fiatal szobrászművész alkotásai 
és tervei

Megmutatja a plébános a ^ Szent József- 
•lohrot, amelyet néhány évvel ezelőtt mint tehet- 
eéges, de még kezdő művész készített Szén e ^ 6 y 
László, a széplaki fiatal szobrászművész, máj 
azt az életnagyságú Szent Antal-szobrot tekint­
jük meg, melyet Szenessy most, a pesti ‘3zépm«vé­
sze ti Akadémia elvégzése után alkotott. Mmakei
szobor dicséri alkotóját, bár az elsőn, na a kr- 
tikxifí szemével nézzük, valóban meglátszik a * 
hetséges művészi kezet vezető iskola bianya, 
az új szobor, a Szent Antal-azobor már .Oiiói

alkotás. Különösen a szobor egyéni 
színezése az újszerű és mégis hú be­
állítás, valamint a szent karján ülő 
Jézusba, ami magával ragadja és 
áhítatra buzdítja a szemlélőt. Később 
különben hosszasan elbeszélgettünk a fiatal mű­
vésszel, aki elmondotta, hogy most már munká­
hoz lát és reméli, nem kell külföldre mennie, 
mert több felől biztató ígéreteket kapott tervei 
megvalósítására és nagyobb szobormegrendelé- 
eekre. Nagy lelkesedéssel beszélt az egyházmüvé- 
szotről és mint mondotta: ezen a téren le­
het igazán szépet és maradandót al­
kotni. A Szépművészeti Akadémián is a 
szobrászatnak ez az ága volt az, amelyikben tö­
kéletesítette magát...

Plébánia huszonegy liliával
A templom megtekintése közben Hadrava 

plébános beszél plébániájáról. Elmondja, hogy 
Széplak egyházi története már a 
XlII-i k században kezdődik. Széplaknak 
már akkor is katolikus papja volt és a régi föl­
jegyzések szerint tized fejében 20 kepét fizetett

be a község a váradi püspöknek. A reformáció 
idejében hanyatlott a hitélet és megcsappant & 
hívek száma, úgyhogy még ma Széplakon 
mindössze 200 főnyi katolikus él. A hívek nagy­
része a fillákon, a környező községekben lakik. 
A 21 filia híveivel együtt 2800 a széplaki plébá­
niához tartozó katolikusok száma. Nagy nehézsé­
get okoz, hogy a filiák távol esnek a plébániától 
ée nem egy olyan község van, ahova csak félnapi 
szekerezéssel leket eljutni. A filiák on lakó hívek 
nagyréeze tótajkú, vagy modernebben: ez'ovák. 
így a vasárnapi misén a magyár mellett szlo­
vák nyelvű szentbeszédet is mondanak.

Maiyósziget „Biharorszag*4 határárt
A széplaki plébániához tartozik a néhány 

kilométerre fekvő Dója község is. Ez a köz­
ség— mint a plébános úr elmondja — mező­
kövesdi matyó-telepítés és a falu 
színmagyar lakosai nyelvjárásuk­
ban, viseletűkben, népművészetük­
ben, háziiparukban és szokásaikban 
még mindig hűek a mezőkövesdi ha­
gyományokhoz. A széplaki templom díszes, 
művészi matyómintáe oltárterítőjét is a dójaiak 
tervezték, készítették és ajándékozták a templom­
nak. Nagy ünnepeken és búcsúkor a régi mező­
kövesdi szokás szerint szentmise alatt az oltár 
két oldalán dója! férfiak állanak égő gyertyával 
díszőrséget. Kézimunkájuk, fehérneműik, ün­
neplőjük mind matyó-mintás — és a kedves 
szép magyar kézimunka motívumait 
már a szomszédos faluk is kölcsön­
vesz i k ...

Iskolai, kulturális viszonyok -— népességi adatok
Uj ismerőseimmel Széplak utcáin sétálga­

tunk. Megnézzük az egy tanerős katolikus isko­
lát. Megtudom, hogy az elmúlt iskolai évben 37 
növendéke volt. Kitűnő és jó vezetés alatt álló 
iskolájuk van a reformátusoknak is 2 tanerővel. 
Van még egy négytanerős állami iskola. Az is­
kolák és a tanerők, valamint a növendékek meg­
oszlása mindjárt érthetőbb lesz, ha megtudjuk, 
hogy Széplak lakosainak száma 2400. Nemzetség 
szerint 1850 magyar, 430 román, 100 zsidó és 20 
más nemzetiségű. Vallás szerint: 1600 kálvinista 
református, 400 görög katolikus, 100 zsidó és 80 
baptista. A reformátusoknak szép nagy templo­
muk van a község központjában. Lelkészük 
Dónáth László esperes, az ismert nevű erdélyi 
magyar író. A református templom közvetlen kö­
zelében van a baptisák és a zsidók nagy ima­
háza.

Meglepődtünk, amikor hallottuk, de: S z é p- 
laknak semmi néven nevezendő kul­
túr e g y e e ü 1 e t e, vagy gazdaegyesü­
lete nincs. Közős, vagy kölcsönkftnyv- 
tára már az előbbiből következik, hogy: szin­
tén hiányzik. Szinte csodának tartjuk, hogy 
ebben a községben, ahol a legegyszerűbb gazda­
kör megalakítására sem gondolnak: virágzó 
„Hangya“ fogyasztási szövetkezet 
létezik, még hozzá jó forgalommal és mellette 
Hitelszövetkezet is fenntartja magát je­
lentős betétekkel.

Nem tudjuk kinek a hibája a hitbuzgalmi, 
jótékonycélú, kultúráim és gazdaegyesületek, 
valamint a népkönyvtár teljes hiánya, de ez

a szépszámú széplaki művel- 
a vezetőszemélyiségek rrrún-

KET VERS
HOLNAP

Holnap majd ünneplő ruhába 
ünneplő lélekkel elmegyek veled, 
rádnézek és nem tekintek hátra 
s az életemet átadom neked...

Kezedbe teszem örök bizalommal, 
nem lesz majd teher édes emberem 
hozzád simulok eggyé lesz a lelkünk, 
és szentté avat majd a szerelem...

adjon nekem is AZ ELET ’
Adjon nekem is az élet 
a keserűségre egy kis édességet!
Adjon nekem is a jajra
balzsamot, mert a szivemet marja. —
Adjon nekem is az élet 
a szívtelenségre egy kis melegséget...
Adjon nekem is az éjjel 
tündér álmot, tele reménységgel,
adjon nekem is a reggel 
virágos nyárt édes szerelemmel
adjon nekem is a nappal 
simogatást becéző szavakkal,
adjon nekem is az este 
nyugodalmat két síró szememre.

lll> ’;:niUS ~8' SZATHMÁRY ERZSEBET

olyan hiba, amelyet 
tebb osztályúak és 
kaja eltűntethet. Nem akartuk elhinni, amikor 
hallottuk, hogy a községben hosszú idők óta nem 
volt műkedvelőelőadás és hogy az egyetlen 
könyv, amit Széplakon olvasnak: a 
kalendárium. Napilap ugyan elég szép 
számmal jár a községbe, de ezeknek is nagyrésze 
olyan termék, amely igen keveset emel a kultúr- 
nívón.

Baj van az artézi kúttal
Másik nagy gondja a községnek a víz­

hiány. Van ugyan „minden háznak kút az ud­
varában“, de a kutak vize kivétel nélkül 
egészségtelen és élvezhetetlen. Szép 
tiszta átlátszó, egy csepet sem zavaros víz, de 
annyira telítve van salétrommal, hogy min­
denre jó, csak inni nem. Természetes, hogy a 
széplakiak mégis isszák, mert nincs más víz. A 
Berettyó olyan távol folyik a községtől, hogy an­
nak vizét nem használhatják. Ivóvíznek külön­
ben is nagyon édes és lágy volna — és majdnem 
mindig zavaros. Hosszú esztendők óta tervezik, 
hogy ártézi kútat fúrnak a községben. A község 
vezetősége azonban, olyan helyre akarja a kútat 
fúratni, ahol alig lehet hozzáférni és a község 
középpontján jóval kívül van. Természetesen eh­
hez a tervhez a község nem járult hozzá — és 
az ártézi kút ügye — kútba esett. Meg­
kóstoltuk a széplaki kútvizet, — de bizony meg­
inni nem tudtuk. Inkább ittunk helyette lees­
ni é r i bort, hiszen annak itt a szülőhazája a 
széplaki határban. Büszkék is reá a széplakiak.

...Az esti és éjszakai világitiáa körül is bajok 
annak. Széplak közönsége a mellette folyó 

Berettyó ingyen energiája dac ár a 
petróleummal világít.. Valamit ugyan 
beszélgetnek arról, hogy a vízi malom tulajdono­
sának a község azzal a feltétellel adta a telket, 
hogy érte bevezeti a községbe a villanyt... Vil­
lany még sincs.

Miről hires BereStyószép-.ah ?
Eddig ugyebár mind azt írogattuk, hogy: ml 

nincs Széplakon? Most megírjuk azt, ami van ée 
ami mégis emelj kopódó hírnevét. Ez pedig 
a széplaki állatvásár. Tessék csak szak­
körökben mészárosoktól, hentesektől, lócsíszárok- 
tól érdeklődni. Megmondják, hogy olyan _r,agy 
állatvásár, mint amilyen Szépiákon szokott. lenni, 
talán nincs is máshol a vármegyében. Aki szép 
ökröt, jó tejelő tehenet, levágni való borjút, faj­
malacot, vagy igazi kancát akar vásárolni, el­
adni, az mind ide jön. Nemcsak Margittá, 
Székelyhid és Szilágysomlyó ismeri a 
széplaki vásárt, hanem Nagykároly, 
Nagyvárad, Kolozsvár és Zilah vidé­
kéről is eljárnak a széplaki állatvásárba...

De más nevezetessége a szépségén és az állat- 
vásáron kívül nincs a királyi vadászok egykori 
tanyájának.

*

Lemenőben volt a nap, amikor a Gahéf- 
tanyán keresztül leballagtunk a Berettyóhoz... 
Megpihentünk a part puha pázsitján és a nyár­
esti csöndben szemünkkel a folyó siető habjait 
kísértük. Hamarosan elvesztek a fűzfabokros 
akáccal szegélyezett festői völgyben ... Korán le­
hulló falevelek suhantak nesztelen a víz fodroe 
tetején. "N ■ . .....
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Asszonyok do
Várágápolás :

A messzi iíe’efről származó szegfű 
a legtartósabb virág

A legszebb, legtartósabb és leghasználatosabb 
virágainak egyike a szegfű. Ez a virág a legbeszé­
desebb néldája annak, hogy a műkertészet meny­
nyi válfajt képes egy növényből létrehozni, a ren­
geteg változat pedig azt bizonyítja, hogy a szeg­
fű milyen kedvence a kert- és virágkedve'.óknek. 
A szegfiinemzetség legismertebb és legelterjdtebb 
raja a kínai szgfii. Nagy előnye, hogy magból 
könnyen és gyorsan nő, hamar virágzik, egész 
nyáron át virít és csak az őszi fagyok vetnek vé­
get virágzásának. Ezt a fajt a múlt század elején 
Bignon nevű 'francia hittérítő honositottta meg 
Franciaországban. A messze Keletről hozott szeg­
fű tulajdonképpen egyszerű apró virágú volt, de 
a kertészek csodálatos szinti telt virágú változa­
tokat nemesítettek belőle. Ennél a szegfüfa jnál, 
de általában a többinél is nagyon vigyázni kell 
arra, hogy növényi betegségek kárt ne tegyenek 
benn. A szegfüiféléknek, különösen a nemes, nagy 
virágú fajtáknak ugyanis veszedelmes gombabe­
tegségeik vannak. Ezekre akarjuk a növenykcd- 
velők figyelmét felhívni. Gyakori gombabetesrség 
például az úgynevezett levéMoltosság, amely 
nemcsak a leveleket, a virág szárát, hanem a. vi­
rág csészéjét is megtámadja. Ez abban nyilvánul 
meg, hogy a levelekben három- öt milliméter át­
mérőjű, köralaku, eleinte fehér, később sötétedő, 
majd megfeketedő, de fehér szélű foltok keletkez­
nek, ezek elterjednek a levél egész hosszán vagy 
pedig a levél szélein. Ha a foltok a szélen vannak 
kicsipkézik a levelet, ha pedig a középen, akkor 
rendszerint összeérnek és a levél teljesen elnuez- 
tul. A levéltelen szegfű visszamarad fejlődésé­
ben, a virágzás ideje elhúzódik, vagy pedig rosz- 
ezul virágzik a szegfű. Ila a levé'jfoltoesag na­
gyobb mértékben támadja meg a növényt, az 
egész tő elpusztulhat. A betegség ellen úgy' lehet 
védekezni, hogy az erősen megtámadott töveket 
eltávolítjuk, azokat pedig, amelyeken csak itt-ott

láthatók még a foltok, egyszázalékos bordói lével 
bepermetezzük. A permetezésnél azonban tekin­
tettel kell lenni arra, hogy az érzékenyebb fijták- 
nak, főképpen pedig a Chabaud szegfűknek nem 
tesz jót az egyszázalékos bordói lé, mert perzse- 
lési foltokhoz hasnoló tüneteket idéz elő. Ezeknek 
permetleve tehát kevesebb legyen az egyszázalé­
kosnál. Ha az egész ágyasban elterjedt már a 
gombabetegség, a töveket mind ki kell szedni és 
elégetni, a talajt pedig egyszázalékos formadehyd 
oldattal fertőtleníteni.

Nagy károkat szokott okozni a szegfű rozsda 
is Ez könnyen felismerhető jellegzetes kerokded 
vagy hosszúkás foltjairól. Érdekes, hogy a rozsda 
az egyes fajtákat nem egyformán támadja meg. 
A sárga és piros virágú fajták és ezek kereszte­
zései sokkal fogékonyabbak a rozsdává1 szemben, 
mint más szintiek. Érdekes az is. hogy a rozsda­
gomba spórái nem fertőzik meg közvetlenül a 
szegfűt, hanem azok a pusztai kutya'.ej levelein 
érnek be és onnan széllel, vagy más módon átke­
rülnek a »fiatal szegfűre, megtelepednek rajta és 
megkezdik a pusztítást. Fontos tehát a kert kö­
zelében növő ilyen kiltyatejfélék kipusztulása, 
mert ezzel már elejét vehet nők a fertőzésnek A 
rozsda fellépését és elterjedését nagyban elősegíti 
a talajnak és a levegőnek bő nedvessége, a hir­
telen változó hőmérséklet, a trágyázatlan, vagy 
pedig egyoldalúan nitrogénnel tárgyázott talaj is. 
Ha rozsda jelenkezik a szegfűn, a megt imádott 
részeket el kell távolítani és megsemmisíteni és 
azután a növényt egyszázalékos bordói lével vagy 
pedig amerikai módszer szerint konyhasó oldat­
tal bepermetezni. Virágzás idején azonban a per­
metezés helyett kén, vagy meszes gálicporral kell 
porozni. A levélfoltosság és a rozsda a szegfű két 
gyakori betegsége. Ha résen vagyunk és küzdünk 
a baj ellen, akkon megmenthetjük a kerti, de a 
cserépben nevelt szegfűket is.

Á konyha körül:

Befőzés cukor nélkül
Az idei bőséges gyümölcstermés különösen idő­

szerűvé teszi az olcsó, cukor nélkül végzett befő­
zés kérdését. Erre nézve fogunk háziasszonyaink­
nak néhány útbaigazítást adni. Előrebocsátjuk, 
hogy teljes és biztos sikert ilyen befőzésnél csak 
úgy érhetünk el, ha az üvegeket tökéletesen lég- j 
mentesen zárjuk el s a gőzölést nagyon gondosan, ' 
a szokottnál valamivel huzamosabb ideig végezzük, 
pár nap múlva esetleg meg is ismételjük biztonság 
kedvéért. Éppen ezért a cukor nélküli befőzést 
patentzáros üvegekben szokás végezni, amelyek 
teljes légmentes?éget biztosítanak. Az üvegek egy­
szeri beszerzésének ara bőségesen megtérül évek 
folyamán.

Befőttek készítésénél az előkészítés a szokott 
módon történik, tehát a gyümölcsöt megtisztítjuk, 
fajtája szerint daraboljuk. A puhább gyümölcsöt 
oltott meszes vízbe áztatjuk, a fehérítendő fajtá­
kat kénezzük s többször váltott vizbe alaposan ki­
mossuk. Az igv előkészített gyümölcsöt most üve­
gekbe rakjuk és feltöltjük jól kiforralt s lehűtött 
tiszta vízzel. Legftlülre késhegynyi szalicilt te­
szünk. majd az üvegeket légmentesen lezárjuk és 
kigőzöljük.

Ugyanakkor cukor nélkül tehetünk el patent- 
zárás üvegekben gyümölcsízt is. A puha fajta gyü­
mölcsöt legcélszerűbben áthajtjuk a húsőrlőn, a ke­
mény faiiákat előbb igen kevés viz hozzáadásával 
megpuhuljuk, majd áttörjük. Az igv nyeit tiszta 
gyümölcspépet most cukor hozzáadása nélkül be­
sűrítjük. Ezt a műveletet széles átmérőjű lábasban 
végezzük, hogy a párolgás mentői nagyobb felüle­
ten történjék, tehát a sűrítés mentői rövidebb for­
ralással fejeződjék be. A lekvárt most üvegekbe 
töltjük, légmentesen lezárjuk é« pár napi időköz­
zel két ízben kigőzöljük. Azokhoz a gyümölcsfélék- 
h z, amelyek kocsonyásító ar>okban szegények, 
szokásos >drc then almái a Fiunk '...- iL n a

gyümölcspéphez hajastól és magvastól együtt puhí­
tott majd áttört almát adunk. Ezzel az eljárással 
előmozdítjuk a gyümölcsíznél szükséges nyers ko­
csonyásodé«!.

Megemlítjük vc-gül a tészták töltésére alkal­
mas, saját levében eltett, cukor nélküli gyümöl­
csöt. Erre a célra lédús fajtákat, szemes, bogyós 
gyümölcsöt, hámozott barackfélét, szilvát haszná­
lunk fel. A tökéletesen ép, érett gyümölcsöt meg­
tisztítva előkészítve szorosan üvegekbe rakjuk, 
sem vizet, sem cukrot nem adunk hozzá, legfel­
jebb pici szalicilt, az üvegeket légmentesen lezár­
juk és két nap egymásután kigőzöljük. Az igy elő­
készített gyümölcs gőzölés alattt levet ereszt s ere­
deti formáját elveszti ugyan, de íze jobb, mint a 
szirup nélküli, vizzel felöntött befőtté.

Mindezeket a cukor nélkül készült befőtteket, 
ízeket fogyasztáskor szükség szerint édesíthetjük. 
Kevésbé tehetős háztartásokban nagy könnyebbsé­
get jelent, hogy a cukorbeszerzés költségeit nem 
kell egy tételben viselni.
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Áz Á-vilamin összefüggése 
a hallással ?

Meliarby angol tudós kimutatta, hogy az A- 
v it amin hiánya a fül belsejének rendkívül finom 
idegeiben változásokat okoz, amelyeknek követ­
keztében a fiil felmondja a szolgálatot. Az angol 
tudós kutyakölyköket nevelt olyan táplálékon, 
amelyből teljesen hiányzott az A-vitamin. A ktttya- 
köiykök megsiketiiltek, de ez a mesterségesen elő­
idézett süketség megszűnt, ha A-vitamint tartal­
mazó eledelt kaptak a kutyák. Hogy a hallóideg- 
végződésel I en elö'-U/ett vá'toz ' oknak mi a lé­
it} “gr, az meg ismeretien.

* A pyermekhetcg*ágek kezelésében a tisztán
természetes „Ferenc József“ ke «'erű viz gyorsan 
rendkívül enyhén ható hashajtó, igen fontos se­
gédeszköz. Kérdezze meg orvosát.
Ji£.w*i.ww « umuw

Hámozzuk, vagy ne hámozzuk 
az almát ?

Mióta a «•vitaminvizsgálók megállapították, 
hogy az almahéjban igen sok a vitamin, azóta so­
kan bámoza!Iitnul eszik az almát, noha azelőtt 
jobb szerették szépen, gusztusosán meghámozni. 
Van aki azután úgy módosít a doicon, hogy meg­
hámozza az almát, utána pedig — horribile dictu! 
— megeszi a héját is. Most egy német szakember, 
Paech K. almavizsgálatai arról számolnak be, hogy 
az alma héja csakugyan sokkal több C-vitamint 
tartalmaz, mint a húsa, de csak aránylag. Az 
egész alma húsának vitamintartalma azonban sok­
kal nagyobb, mert hiszen a héj sulva az egész al­
máénak csak igen kis része. Tehát aki hámozva 
szereti ezt a nemes gyümölcsöt, ezután ismét 
„lelkifurdalás“ nélkül hámozhatja, nem fog vele 
jelentékeny vitaminmennyiséget pazarolni. Paech 
vizsgálatai továbbá még azt is megállapították 
hogy a magyar hatulalma a vitamintartalom szem­
pontjából egyike a légért ékesebb gyümölcsöknek.
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TejfolíoU asztalneműn, Vászonnemüből, első­
sorban asztalneműből ugv távolitjuk el a kiöm­
lött tej foltjait, hogy a foltos részen néhány per­
cig hideg vízben áztatjuk, jóminőségü szappannal 
hetin' isüljük és utána hideg vizzel átmossuk.

Tintafolt a padlón, Sűrű gipezpépet kész’tünk 
8 rakenjük a padló tintafoltos helyeire. Néhány 
óráig állni hagyjuk rajta, aztán szódás vizz«-* én 
szapar.nal felmossuk a foltok helyét.

Tintafolt linóleumon. A foltokat meleg vízzel 
megnedvesiitjük, majd borkősavkristállyal bedör­
zsöljük. A -foltok először megvöröeödnek a meleg 
. ízzel való lemosásra teljesen eltűnnek.

Porköpeny tisztítása. A selyem porköpeny 
tisztítása kissé óvatos eljárást igényel. Terítsük 
vasalódeszkára és szappanpehely oldattal ketfél- 
gesetik végig szála mentén néhányszor, végül bő­
séges tiszta vizzel keféljük mindaddig, amíg a 
szappan utolsó nyomát is el nem távolitottuk. 
Ne használjunk nagyon kemény kefét s ne gyűr­
jük mindaddig, amíg a szappan utolsó nyoma is 
el nem tűnik. Simán vállfára téve, száradni tesz- 
szük.

Fűfoltok kivétele. Lenvászon ruhából a friss 
fűfoltot szesszel kidörzsöljük s szappanos vizzel 
átmossuk. Régi, már nem is zöld foltokat több­
ször leönthetjük forró vízzel; ez eltünteti, mert a 
már megbomlott festékanyagot oldja. Nyári szö­
veteket a foltos helyeken egy edény szájára fe­
szítjük s óvatosan rápermetezünk olyan elegyet, 
amely 1 rész szeszből és 1 rész szalmiákszeszből 
áll. Ugyanezzel az oldattal nedve«!1?!! ronggyal 
dörzsöljük még a foltot.
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Gyümölcs.csendélet n kalapon...
j Az idei kaiupdivat a lehető legsV&pőségesebb 
I irányzatú. Turbántól malomkerék nagyságig min- 
! denféle forma látható s a kalapokon madarak, vl- 
I rágok és gyümölcscsendéletek „diszlenck". Ez a 
j képünkön látható kalap is gyümölcskéezlelet vi- 
I sei, sőt még fátyol is kiegóeziti, hogy teljesen di­

vatos legyen...
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A GYERMEK
Rovatvezető: HORVÁTH ÁRPÁDNE

A három fefsze
Szegény favágó ballagott hazafelé. A fenyő- 

erdőből jött, egész nap fát vágott. Nagyon fáradt 
volt, amikm a patak mellett elhaladt, szomjas 
is volt — leült a viz melllé, merített a korsójával 
a kristály tiszta vízből — és gondolta, megpihen 
egy kicsit, — hosszú még az út hazáig! Elnyomta 
az álom . .. bóbiskolt . .. Egyszerre nagy loccsa­
násra ébredt, a fejszéje beleesett a vizbe . ..

Nagyon megszomorodott erre a szegény em­
ber, hiszen ezzel az eszközzel kereste a kenyerét, 
nagy családjának. Most éppen semmi pénze sem 
volt otthon, miből tudna venni egy másik fejszét?

Próbálta horoggal megkeresni. A viz mély volt, 
nem tudta a fejszét elérni, — nem találta meg. 
Szomorúan sóhajtott fel:

Édes jó Istenem! Segíts valamikép rajtam! 
Olyan éhesek a gyermekeim! Mi lesz velük ha nem 
tudok dolgozni?

A patakból egyszerre egy fényes nőalak emel­
kedett ki. Kezében ezüst fejszét tartott — és a 
megijedt embertől kérdezte:

— Jó ember! Ez volt a fejszéd?
Oh nem! — felelte a szegény ember — az 

enyém csak acélból volt, — régi szerszám — nem 
ilyen szép, nem ilyen drága!

A fényes nő eltűnt, az ember tovább töpren­
gett, sóhajtozott ...

A patak közepéből újra fényt látott. Most egy 
arany fejszével a kezében jelent meg a tündér és 
újra kérdezte:

— Jó ember! Ez volt a fejszéd?
Nem! Nem ez volt! — felelte az ember — pe­

dig ha ezt megkapná — gondolta — vége Lenne 
minden szegénységének . . .

Harmadszor, a fényes nő, gyémánt fejszét ho­
zott fel a patakból.

— Talán ez volt a fejszéd, jó ember? — kér­
dezte.

— Ez sem az enyém! — vallotta be őszintén 
a koldus szegény ember — az nem volt sem ezüst­
ből, sem aranyból, sem drágakőből, de kérlek,

ha teheted — hozd vissza az enyémet nekem!. ..
— Nem lesz szükséged többé a régi fejszédre!

— szólt a tündér — amiért olyan becsületes vol­
tál, megkapod a jutalmadat. Mind a három fejszét 
neked adom!

Ezzel intett — és a szegény ember lábaihoz 
láthatatlan kezek letették a három fejszét, egy zsák 
pénzt és drágaköveket.

— Légy boldog! — hallotta mondani az em­
ber — és egyedül maradt.

Hazaérkezve, alig tudta elmondani a feleségé­
nek, mi történt. Az egész család térdre borulva 
hálát adott a jó Istennek. Házat, földet, tehenet 
vettek a fejszék árából, gazdagok lettek — gond 
nélkül éltek és mindig becsületesek és igazak ma­
radtak.

*

Az egyik sógoruk, — aki gazdag ember volt, 
de sohasem segített rajtok nyomorúságukban — 
nagyon irigyelte a szerencséjüket. Gondolta, ő is 
elmegy a patakhoz és szerez magának ilyen kincse­
ket. Oda is ment, leült a parton — és beledobta 
a fejszéjét a patakba. A fényes jelenség sokáig 
váratott magára, de mégis feljött. Kérdezte, hogy 
miért szomorú?

— Három fejszémet ejtettem bele a patakba
— hazudott az ember — és nem tudom megta­
lálni . . .

A tündér felhozta erre az ezüst, arany és gyé­
mánt fejszéket és kérdezte:

— Talán ezek voltak a tieid?
Ezek! Bizony ezek! — felelte a kapzsi ember

— és szeme csak úgy villogott, amint nézte a drá­
gaságokat.

Abban a percben, három kigvó lett a lábá­
hoz dobott bárom fejszéből — a fényesség eltűnt — 
és haragos hang hallatszott:

— Megkaptad a büntetésedet ravaszságodért! 
A kigyók mindig nyomodban lesznek és kisérni 
fognak, amig lelkedhől a nagyravágyói és kapzsi­
ság ki nem veszett! (Franciából.)

Sanyik a
Kettőért lelkesedett négyéves kis szívének 

minden szeretetével: az evésért és az állatokért. 
üres kézzel soha senki nem Látta. Kenyeret, ré­
pát, gyümölcsöt szorongatott benne és vagy a sa­
ját szájába tömögette az ennivalót, vagy az ál­
latokat etette. Elüldögélt órákig a láncos ku­
tyák előtt; az is megtörtént, hogy be feküdt 
melléjük a kutyaházba és ott aludt, amíg ráta­
láltak. Beszélgetett a csirkékkel, a ketrecek 
drótkerítésén bedobált mindenféle füvet, magot 
és biztatta őket, hogy egyenek. Délelőtt a kony­
ha,ban settenkedett, ott azután bekebelezte, 
amit talált: a zöld borsó héját, ugorkát, sőt ha 
más nem került, a meggy,magot is. Legjobban 
szerette a galuskát. Megkérdezte egyszer a 
szakácsnőtől, hogy miért, olyan pici a galuska?

— Mert ha nagy volna, — felelte a sza­
kácsnő, — akkor „galus“-nak hívnák. Téged 
is Sanyikénak hívunk, — magyarázta az asz- 
swsny, — mert kicsi vagy. Majd, ha nagy le­
szel, akkor Sanyi Lesz a neved!

Ettől fogva mindig „galus“-t kért, sőt egye­
bekre is átvezette a növekedést, pl. hurka, 
ugorka, ribizke, — mind kicsinyítő rag nélkül 
szerepeltek a szótárában.

A virágokat öntözte, hogy „igyanak , c?ak 
azon csodálkozott,, hogy nem esznek — és meg 
sem éhesek. A bogarak közül a Katicabogarat 
dédelgette, ráhelyezte viráglevelekre és leste, 
merre repül, hogy visszahozhassa ebédelni...

Az édesapja vincellér volt a nagy szőlőben, 
ahol laktak és az érett gyümölcsből, — amikor 
szedték — eleget adott neki, de szigorúan meg­
tiltotta, hogy valamihez hozzányúljon. Már be­
értek a különböző finom cseresznyék, körték,

a „ribiz“ és a málna is elfogytak, most a fran­
cia barack kezdett hamvas, piros színt kapni. 
Sanyika áhítattal leste, mikor szedik már eze­
ket is? A szomszéds'zőlő nagy barack-telepén 
korábban érő fajták is voltak. A kertész fia 
jó cimborája volt, sűrűn látogatták egymást és 
együtt tartották számon a fákat, milyen sor­
rend szerint következnek az érésben. Egy na­
pon, azután ütött a boldog óra, létra volt tá­
masztva. az egyik fához és a kis pajtás ott set­
tenkedett egyedül, az apját elhívták valamerre 
és hát — itt lehetett valamit kezdeni.

Sanyika gyorsan eloldotta a két, láncos ku­
tyát, — hiszen nekik is kell részesülnlök a fi­
nom csemegéből — és megjelent a telthelyeu.

— Itt vagyok. Jóska! — kiáltotta boldogan; 
nagy szemei csillogtak és pici lábaival egy­
kettőre átkúszott a kerítésen.

Jóska kellő szívélyességgel üdvözölte ha­
ntiját és ..gyors munkát" ajánlott.

Sanyika vállalkozott, hogy felmászik a 
létrán és megszedi a barackokat. El is érte 
szerencsésen őket és „dolgozni" kezdett. Egé­
szen természetes, hogy ahogy szedte — ette is. 
Hűségesen dobált le Jóskának és a — kutyák­
nak is. A két nagy komondor összeharapdátta 
a gyönyörű gyümölcsöt es ha még csak azt tet­
ték volna. De hogy Sanyikét a fán látták, fél­
tették. Körülrohantak, ugráltak és az érett ba­
rackokat mind összetiporták ... Sanyika nem 
törődött semmivel, ész nélkül dobálta tovább. 
A pusztítás szörnyű képe tárult a visszaérkező 
kertész szemei elé... Borzasztó haragra ger­
jedt és a két pajtás nadrágját alaposan kipo­
rolta ... De ezt a komondorok nem hagyták

helyben. Nekiugrottak a kertésznek, ugatták; a 
kertész viaskodott velük, kiáltozott, a gyerekek 
sírtak, az egész hegy hangos lett, a szomszé­
dok odaszaladtak. így a Sanyika apja is meg­
jelent és a kis bűnöst, meg a kutyákat lia haza­
szállította.

Otthon azután nemcsak folytatása követke­
zett az elnadrágol ásnak, hanem a permetezett 
barackoktól Sanyika beteg lett és egy hétig lá­
zasan feküdt) a gyermekkórházban. Gyomor­
mosást kapott, keserű gyógyszereket kellett be­
szednie és szigorú koplalásra volt ítélve az 
egész idő alatt.

ARATAS
Sarló pen dúl, nóta csendül, 
gyűl a búza-káva,
A nyári nap forrón tűz le 
Az arató népre.
A sárguló búzatenger 
kasza nyomán dől le,
S ha a búzát megörülik 
kenyér lesz belőle.

ERTSEY GABI

a* r/

FEJTORO
Szárúra j tvények

2, 7, 2, 9, = Maroementi város
1, 8. 9, 7, 6, 3 = Ruhadarab
2, 3, 6, 7, = kutya fajta
3, 4, 6, 5, 2 = nem bátor
1, 9 = Köröeparti város

2. Beküldte: Horváth Erzsiké
Az üres kockákba úgy kelt elhe­
lyezni az 1—8-ig terjedő számokat, 
hogy bármely irányban összeadva, 
15-öt adjanak. A középső kockák­
ba az 5-ös szám jöjjön.
BETŰ REJTVÉNYEK

----- ház 1 ház
SZ ház hsz

ház ház

TALÁLÓS KÉRDÉSEK
1. Melyik az a férfinév, amely szint jelent, ha 

az első betűjét fölceeréljük?
2. Melyik az az ásvány, amelynek megfordí­

tott jelentése nélkül házat építeni nem lehet?
3. Melyik férfinévből lehet egy betű fo,'.cseré­

lésével mértéket csinálni?
A Gycrmekrovat julius 2-iki számában közölt 

rejtvények megfejtése:
A föladott vers elme: Családi kör, irta: Arany 

János, a hibák kijavítása: eperfa, akkor, lomha 
rikoltoz.

Betürcjtvények: 1. körte, 2. kancsó.
Találós kérdések: Kakas, kagyló, kalapja, 

csősz, e* *zék, újságból.
Számtani feladvány: Hét év múlva.
Megfejtették: Kiszely Margit és Erzsébet,

Erteey Gabi és Attila, Horváth Erzsiké, Szolga 
Klára, Kovácsik Jolán.

A jutalomkönyvet Horváth Erzsiké nyerte.
A GYERMEKROVAT POSTÁJA

Kovácsik Joli. Dehogy haragszom, amiért a 
megfejtőkhöz kapcsolódott Ürülök neki, szeretet­
tel várom, hogy nem csak egyszer jelentkeztél. — 
Ertsay Gabi. Kedves volt, hogy meglátogattál! — 
Szolga Klára. A szép terved sikerét szívből kívá­
nom. — Horváth Erzsiké. Szeretettel kívánom a 
jó munka után a jó pihenést! — Kiszely Margit 
és Erzsébet. Remélem, szüretre eljöhettek — ha 
most otthon kellett maradnotok! — Hanák Sán­
dor, Serly Mária. Megkaptátok a jutalom köny­
veket? Miért nem Írjátok meg? — Auderlcili D. 
Zsolt. Vártam a megfejtést! ívjátok meg, ki 
hogy töltötte a szünidőt? Adélo néni.
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LEGÚJABB
lz Egyesült Államok genziigyminisz 

tere európai körútra indult
Eayévre menhosszabbitotlák a kereskedelmi szerződést 

az Egyesült Államok és a Szovjet között
Londonból jelentik: Morgenthau, az Egyesült 

ill amok pénzügyminisztere, a Normandia gőzö- 
jön európai körútra indult. Útja során Londonba 
e ellátogat, ahol nagyfontosságu megbeszéléseket 
folytat az angol kincstári hivatal és az angol 
bank képviselőivel. A „Daily Mail“ szerint, ezek a 
megbeszélések nem érintik Anglia amerikai há- 
torus adósságait. Morgenthau Londonból Párizs­
ig, utazik. Reynaud francia pénzügyminiszter fél­

beszakítja cannesi pihenőjét, liogy találkozzék az 
amerikai pénzügyminiszterrel.

Londonból jelentik: Az Egyesült Államok és 
Szovjetoroszország közötti ideiglenes kereskedel­
mi eczrzódést augusztus 9-tól számítva egy évre 
meghosszabbították. Oroszország a szerződés ér­
telmében kötelezi magát, hogy egy év alatt leg: 
alább 40 millió dollár értékben vásárol amerikai 
árucikkeket.

(sang-Kai-Sek székvárosa ellen 
Pusztító légi támadások

A japánok megszigorították a tiencsini ostromzárat. 
Kiújultak az angolellenes tüntetések

Londonból jelentik: A japán légi haderő 
Szombaton ismét hevesen bombázta Csungkin- 
got, Kina ideiglenes fővárosát. Támadásait fő­
ként az északnyugati külvárosra összpontosí­
totta. ahol egész háztömbök tűnitek el a föld 
színéről a bombázás nyomán. A halottak és 
sebesültek száma ligen nagy. Egy bomba a bel­
ga nagykövetség épületét érte és megrongálta.

A japánok egyébként ismét megszigorítot­
ták a tiencsini angol negyed elleni ostromzárat,

állítólag Chamberlain pénteki beszédének 
visszahatásaként.

A Reuter szerint a helyzet ismét nagyon 
komoly. Japánban kiújultak az angolellenes 
tüntetések. A zavargók behatoltak két nagy 
angol áruházba, szétrombolták a berendezést és 
bántalmazták a kínai alkamazottakat. Az angol 
főkonzul erélyes tiltakozást intézett a japán 
kormányhoz az újabb angolellenes kilengések 
miatt. .. „..ük.'

_______________
T— -W

Moszkvában már nincs sok 
tárgyalni való

Hazatérhet Strang, az angol külügyminisztérium külön kiküldöttje. 
Törökország katonai szerződést köt a Szovjettel

Londonból jelentik: Az angol külügyi hivatal 
befejezte Seeds moszkvai angol nagykövet leg­
újabb jelentésének tanulmányozását, melyből — 
beavatottak értesülése szerint — kitűnik, hogy a 
moszkvai háromhatalmi tárgyalások egyetlen ne­
hézsége a közvetett, vagy a belső aláaknáz as ál­
tali támadás meghatározásában áll. A „Times“ 
valószínűnek tartja, hogy a megbeszélések már 
annyira előre haladtak, hogy Strang, aki két hó­
napot töltött Moszkvában, visszatérhet Londonba. 
Itt ugyanis a külügyi hivatal középeurópai osztá­
lyában sürgősebb feladatok várnak reá, mig 
Moszkvában már nincs szükség a jelenlétére.

Londonból jelentik: A „News Chronicle“ sze­
rint Saracoglu török külügyminiszter legutóbb 
Törökország szófiai, moszkvai, párizsi, teheráni, 
berlini, budapesti és belgrádi dijplomáciai képvi­
selőivel tanácskozott és nemsokára Moszkvába 
utazik, hogy a szovjet—török baráti egyezményt 
katonai szerződéssé építse ki.
Elmarad az angol hadihajók cirkáló útja 

a Fekete-tengeren.
Londonból jelentik: Az Istanbulban horgo­

nyozó angol hadihajók váratlanul lemondották a 
tervbevett fekete-tengeri cirkáló útjukat es va­
sárnap Alexandriába térnek vissza, hogy részt 
vegyenek a keleti földközi-tengeri hadgyakorla­
ton.

A danzigi szenátus elnöke nem hisz 
a német-lengyel háború lehetőségében.

Londonból jelentik: Greiser, a danzigi szená­
tus elnöke beszélgetett a „Daily Express“ t ulbi­
tójával. Kijelentette a többi között, hogy nem 
hisz egy Németország és Lengyelország közötti 
háború lehetőségében.

A „Daily Express“ Danzigba küldött tudósító­

ja Greiser nyilatkozatához még ezeket fűzi hozzá:
— A danzigi kérdésben nem látok háborús 

.kot. A kérdés tulajdonképpen már háború nél­
kül megoldódott, mert a város teljesen a németek 
birtokában van. Danzigot Németország „mág meg 
is szállotta". Ahhoz, hogy az annexió teljes le­
gyen, már csak a Birodalom és Danzig között! 
vámközösség kikiáltása van hátra. Megjósolha­
tom, hogy ez rövidesen bekövetkezik.

Az olasz sajtó borosabbnak látja 
a helyzetet.

Rómából jelentik: Az olasz lapok ma sú­
lyosabbnak ítélik meg a nemzetközi helyzetet. 
Ennek főokát a következő jelenségekkel magya­
rázzák: 1. A danzigi kérdésben a német-lengyel 
ellentét kiéleződése. 2. Chamberlain legutóbbi 
beszéde és a távolkeleti helyzet.

A Popolo di Roma megjegyzi, hogy a new- 
yorki tőzsdén pánik tünetei jelentkeztek. A 
danzigi helyzet szempontjából különösen az a 
hír keltett érdeklődést, hogy a danzigi szenátus 
azzal a tervvel foglalkozik, hogy megszünteti 
Kelet-Poroszország felé a vámhatárokat. Egyes 
lengyel lapok azt írják, hogy ennek a tervnek 
megvalósulása lengyel részről azonnali vissza­
hatásra találna. A Popolo di Roma szerint 
Chamberlain beszéde a legerősebbnek mond­
ható ama beszédek közül, amelyek az utóbbi 
időben az angol miniszterelnök részéről el­
hangzottak. Különösen figyelmet keltett az a 
kijelentése, hogy Anglia adott esetben flottát is 
küld keletázsiai érdekeinek megvédelmezésére.

Pál jugoszláv herceg 
hazaérkezett Londonból

Belgráditól jelentik: Pál jugoszláv kormányzó 
herceg és felesége, Olga hercegnő gyermekeivel } 
Sándor éa Miklós herecegekkel gyütt, péntek esté 
megérkezett a szlovéniai Brdóba. benti hercegij 
pár is pénteken érkezett Jugoszláviába és Ljubja-' 
nán át Brdóba utazott. A hercegi pár Pál her­
ceg vendége lesz Brdóban.

Találgatások
a magyar kormányban várható 

változásokról
Budapestről jelentik: Az utóbbi napokban 

ismételten olyan hírek láttak napvilágot, hogy 
a kormány egyes tagjai rövidesen kiválnak a 
kabinetből. Egyesek azt is tudni vélik, hogy 
Künder Antal, Tasnády-Nagy András és Te­
leki Mihály válnak ki a kormányból. Az Uj 
Nemzedék illetékes helyen megállapította, hogy 
ezek a hírek teljesen alaptalanok és nem egye­
bek puszta kitalálásoknál.

VIII. évf„ 170. sz. vasárnap, 1939. augusztus 6.

Hattás
szavanként 3 lei

Kiadó
négyszobas modern la­
kás november 1-re. — 
Nagyvárad, S trad a 1. 
C. Bratiami 27, szám.

Kiadó
kétszobás, előszobáé, 
komfortos lakás, aug. 
1-re. Nagyvárad, Sir. 
Tache Jonescu 25. szám

Kétszobás
utcai lakás, ugyanott 
bútorozott szoba kiadó. 
Nagyvárad, Str. Tache 
Jonescu 58. szám.

SZOLID,
keresztény tisztviselő 
leány keresztény úri 
családnál teljes ellá­
tást keres. Lehetőleg 
külön szobával. Cim 
a kiadóhivatalban.

Kiadó
háromszobás, fürdőszo­
bás, komfortos lakás 
október 1, vagy novem­
ber 1-re. Nagyvárad, 
Str. Nicolae Zsiga 54. 

Évtizedes
pontosan fizető fakó 3 
szobás kertes, modern 
lakást keres, a Keres­
kedelmi és Iparkamara 
közelében. Cimeket to­
vábbit: „Bernáth" rá­
dió üzlete, Nagyvárad, 
Sir. Bratianu 2. szám.

Egy utcai szoba
előszobával kiadó azon­
nal is. Nagyvárad. St.r. 
Andrej Muresanu 9. sz.

2 szobás
komfortos lakás szep­
tember 1-re kiadó. — 
Nagyvárad, Regele Fer­
dinand 49., illetve Str. 
Parintele Danila 7 sz.

M&s-vbld
»za van kínt 3 lei

Eladó
egy telken lévő 2 kis 

i ház, esetleg külön is. 
Ugyanott eladó agy toi- 
lettelükör, ruhás szek- 

I rénv és egy ágy. Nagy­
várad, Str. Clemenceau 
No. 13. Kom mendáns- 
rét.

Készült a Szent László, nyomda RL körtorgóg épén, Nagyvárad, Károly király.ut á szara,

Elköltözés
miatt olcsón eladó egy^ 
jó karban levő 4 hen­
geres, 1929 modeln 
Ford túrakocsi. Megte­
kinthető naponta 14—16 
óra között Nagyvára-* 
dón, Dr Iuliu Maniu-u. 
16. szám aJatt

Mtast ketes
szavanként 1 lei

Kereskedelmit
végzett leány bármi* 
lyen neki megfelelő áM 
lást elvállal. Nagyv*- 
rád, Colonia Jo?ia, Str, 
72. No. 5.__________ ‘

A fényképészet
minden ágában jártás, 
gyakorlott segéd leány, 
állást keres. „Gyakori 
lőtt munkaerő" jeligére 
a kiadóba.________ _

Egyedül álló
középkorú urinő, ki & 
háztartás minden ágá­
ban jártas, úgyszintén 
perfekt a kertészetben 
is, mint házvezetőnő 
állást keres, esetleg na­
gyobb vállalatnál is. 
Betegek gondozását és 
ápolását is vállalja. — 

. cim: özv. Málnásiné, 
Dumbraveni, Str. Balta 
33. szám.

Mtö*(éte
szavanként 3 lei

Gojdu
román szekcióról érett­
ségizett diák, tanít­
ványt vállal. - Cím- 
Szentmiklóasy, Nagy­
várad, Str. Nicolae Zsi-, 
ga 32. szám._____ .

Két leányt
iskolai idényre, teljes 
ellátással vagy magá­
nos urinőt vállalok. U- 
met a kiadóba kór.
Románia Karlsbadja,
Románszentgyörgytöl

8 km-re jól bevezetett
vidéki fűszerüzlet, for­
galmas helyen, teljesen 
berendezve, lelépés nél­
kül, családi okok miatt 
sürgősen átadó. — ”!• 
Szenkovits Gerő, Roune 
Veche, Jud. NSsäud.
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